
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов, кабинет AB-0601 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Организация Объединенных Наций S/PV.9308 (Resumption 1) 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят восьмой год 

9308-е заседание 
Понедельник, 24 апреля 2023 года, 15 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Вершинин . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Российская Федерация) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Стастоли 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н ди Алмейда Филью 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Тянь Бинсюй 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Фиальо Каролис 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Блаше-Этено 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Онанга 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Мифтау Сулемана 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хамамото 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Галеа 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бамбисса 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хаури 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н аль-Махмуд 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа О’Келли 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Миллс 

Повестка дня 

Поддержание международного мира и безопасности 

Эффективная многосторонность через отстаивание принципов Устава 
Организации Объединенных Наций 

Письмо Постоянного представителя Российской Федерации при 
Организации Объединенных Наций от 3 апреля 2023 года на имя 
Генерального секретаря (S/2023/244) 
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Заседание прерывается в 13 ч 20 мин и 
возобновляется в 15 ч 05 мин. 

Председатель: Хочу напомнить всем ораторам 
о необходимости ограничивать продолжительность 
своих выступлений четырьмя минутами, с тем что-
бы Совет мог оперативно завершить свою работу. 

Сейчас слово предоставляется представителю 
Вьетнама. 

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Россий-
скую Федерацию за созыв этих открытых прений. 

Вьетнам присоединяется к заявлению, с которым 
выступит представитель Азербайджана от имени 
Движения неприсоединившихся стран. 

Вьетнам решительно отстаивает и последова-
тельно подчеркивает важность многостороннего 
подхода и защиты Устава Организации Объединен-
ных Наций и роли Организации как наилучшей ос-
новы для удовлетворения потребностей и интере-
сов всех членов. Однако в настоящее время много-
сторонний подход сталкивается с рядом серьезных 
вызовов, которые угрожают духу сотрудничества и 
основанному на правилах международному порядку, 
тем самым усиливая существующую напряженность, 
подрывая доверие и дестабилизируя международный 
мир и безопасность. 

В этом контексте Вьетнам считает, что, во-
первых, многосторонний подход эффективен только 
в том случае, если он основан на соблюдении Устава 
Организации Объединенных Наций и международ-
ного права. Поэтому все государства-члены должны 
придерживаться Устава, в частности принципов ува-
жения государственной независимости, суверенитета 
и территориальной целостности государств, невме-
шательства, отказа от угроз или применения силы и 
мирного урегулирования споров. Все споры должны 
решаться мирными средствами при полном соблюде-
нии правовых и дипломатических процессов. Необ-
ходимо использовать все имеющиеся возможности и 
средства для предотвращения конфликтов и поиска 
решений для вопросов мира и безопасности. 

Во-вторых, многосторонний подход эффективен 
только в том случае, если в его основе лежат идеалы 
доброй воли, взаимного уважения, взаимопонимания 
и сотрудничества и он осуществляется в духе откры-
тости, инклюзивности и равенства. В добросовестно 

выстроенных международных отношениях нет места 
навязыванию чужой воли, вмешательству и одно-
сторонним действиям. От крупных держав в первую 
очередь ждут, что они будут вести себя ответственно 
и действовать в интересах общего блага, а не в своих 
эгоистических интересах. Конструктивный диалог, а 
также уважение законных прав и учет интересов всех 
сторон, в соответствии с нормами международного 
права, имеют ключевое значение для разрешения 
разногласий и снижения напряженности. 

В-третьих, многосторонний подход эффекти-
вен только при наличии сильных многосторонних 
институтов. Организация Объединенных Наций и 
ее главные органы должны продолжать играть цен-
тральную роль в содействии сотрудничеству, диа-
логу и солидарности во имя международного мира 
и безопасности на основе принципов верховенства 
права и многосторонности. В этой связи мы под-
держиваем роль Совета Безопасности в обеспечении 
соблюдения Устава и принципа верховенства права, 
как это подтверждено в заявлении Председателя Со-
вета от января 2020 года (S/PRST/2020/1). 

Укрепление сотрудничества и формирование 
более глубоких партнерских отношений между Ор-
ганизацией Объединенных Наций и региональными 
организациями также будут способствовать реше-
нию глобальных и региональных проблем. В этой 
связи Ассоциация государств Юго-Восточной Азии 
в рамках использования своих механизмов и на ос-
нове конструктивного взаимодействия со своими 
внешними партнерами вносит вклад в обеспечение 
мира и процветания в Юго-Восточной Азии и за ее 
пределами. 

Наш долг — отстаивать ценности, закрепленные 
в Уставе, и защищать эффективную многосторон-
ность как наиболее реальный путь решения серьез-
ных проблем современности. Таким образом мы смо-
жем обеспечить более безопасный, процветающий и 
справедливый мир для будущих поколений. 

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Индонезии. 

Г-н Насир (Индонезия) (говорит по-английски): 
Благодарим Российскую Федерацию за организацию 
этих открытых прений и выражаем признательность 
Генеральному секретарю за его содержательное 
сообщение. 
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Индонезия присоединяется к заявлению, с ко-
торым выступит представитель Азербайджана от 
имени Движения неприсоединившихся стран. 

Основа для многостороннего сотрудничества 
была заложена в Уставе Организации Объединен-
ных Наций. Принципы многосторонности, такие 
как инклюзивность, солидарность, уважение меж-
дународного права и мирное урегулирование спо-
ров, являются краеугольным камнем Организации 
Объединенных Наций и много раз служили ориен-
тиром в неспокойные времена. 

В этой связи удручает тот факт, что в последнее 
время меры для решения глобальных проблем все 
чаще принимаются в одностороннем порядке или в 
рамках небольшой группы стран, которые не при-
держиваются Устава Организации Объединенных 
Наций. Кто-то может заявить об эффективности и 
оперативности таких действий, однако мы считаем, 
что они подрывают принцип многосторонности и 
положения Устава. Индонезия верит в возможность 
достижения баланса между соблюдением положе-
ний Устава и оперативностью принятия многосто-
ронних действий в качестве наиболее эффективного 
способа решения глобальных проблем и ограниче-
ния пространства для применения одностороннего 
подхода. 

В связи с этим позвольте мне остановиться на 
трех моментах. 

Во-первых, мы должны вновь заявить о своей 
готовности выполнять положения Устава Орга-
низации Объединенных Наций как наших общих 
руководящих принципов и подтвердить свои обя-
зательства в этом отношении. В Уставе воплощена 
наша коллективная решимость избавить грядущие 
поколения от бедствий войны и способствовать со-
циальному прогрессу и повышению уровня жизни 
при большей свободе. В то же время Устав предус-
матривает создание основанной на правилах плат-
формы для многостороннего диалога и сотрудниче-
ства. Соблюдая принципы Устава, мы совместными 
усилиями содействуем поддержанию международ-
ного мира и безопасности. 

Во-вторых, мы должны выстроить новую мо-
дель многосторонних отношений, которая соответ-
ствовала бы поставленным задачам. Такая модель 
должна будет основываться на принципе взаимо-
выгодного сотрудничества, а не на принципе «кто 

сильный, тот и прав». Кроме того, эта модель долж-
на предусматривать последовательное соблюдение 
норм международного права и положений Устава 
Организации Объединенных Наций. Совет Безопас-
ности должен также располагать соответствующи-
ми возможностями и обладать способностью адап-
тироваться к новым глобальным реалиям. Важным 
первым шагом в этом направлении станет работа 
по повышению степени инклюзивности, демокра-
тичности и сплоченности этого органа. Сейчас нам 
необходимо воспользоваться возможностью, воз-
никшей благодаря продолжающимся обсуждениям 
новой повестки дня для мира, и перестроить архи-
тектуру безопасности Организации Объединенных 
Наций, чтобы обеспечить ее соответствие нынеш-
ним и будущим вызовам. В этой связи настоятельно 
призываем всех членов Организации, особенно тех 
из них, кто входит в состав Совета Безопасности, 
добиваться установления четких сроков и практи-
ческих и конкретных целей по реформированию 
Совета Безопасности, в том числе на площадке 
Саммита будущего. 

В-третьих, дальнейшему укреплению много-
сторонней системы могли бы способствовать проч-
ные партнерские отношения с региональными ор-
ганизациями. Принцип, согласно которому сосед-
ние страны осведомлены о ситуации лучше других, 
позволяет обеспечить учет интересов региона и 
воспользоваться накопленным опытом других го-
сударств в деле мирного урегулирования споров. 
Эта концепция четко прописана в Уставе Органи-
зации Объединенных Наций. Мы твердо уверены в 
крайней необходимости обеспечения тесного вза-
имодействия между Организацией Объединенных 
Наций и региональными организациями, включая 
Ассоциацию государств Юго-Восточной Азии. Это 
может помочь добиться взаимодополняемости мно-
госторонних и региональных усилий. 

Устав Организации Объединенных Наций был 
разработан для того, чтобы объединить наши уси-
лия для достижения наших коллективных целей пу-
тем применения многостороннего подхода. Ни одна 
страна или небольшая группа стран не может эф-
фективно решать глобальные проблемы в одиночку. 

Индонезия будет и далее призывать к приня-
тию коллективных мер по укреплению многосто-
роннего подхода. Надеемся внести свой вклад в эту 
работу. 
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Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Эфиопии. 

Г-н Сабо (Эфиопия) (говорит по-английски): Мы 
хотели бы выразить признательность председатель-
ствующей в Совете делегации Российской Федера-
ции за организацию этих открытых прений по столь 
актуальной и важной теме. Я хотел бы также побла-
годарить министра иностранных дел Российской 
Федерации Его Превосходительство Сергея Лавро-
ва за руководство этими открытыми прениями и вы-
разить признательность Генеральному секретарю за 
сообщение, с которым он выступил сегодня утром. 

Принципы, закрепленные в Уставе Организа-
ции Объединенных Наций, неподвластны време-
ни. Нельзя допустить, чтобы какие-либо нормы 
или консенсусы, региональные группы или союзы 
подрывали принципы суверенитета и суверенного 
равенства, невмешательства во внутренние дела го-
сударств, запрета на применение силы и необходи-
мости мирного разрешения споров. Обязанностью 
всех государств является сохранение этих принци-
пов при любых обстоятельствах и во всех аспектах 
международных отношений. 

К сожалению, сложившаяся нездоровая геополи-
тическая конкуренция подрывает многосторонний 
подход и эффективность системы коллективной без-
опасности. Нынешняя геополитическая обстановка, 
характеризующаяся войнами, гонкой вооружений, не-
стабильностью и глобальными экономическими про-
блемами, продолжает представлять беспрецедентную 
угрозу для всего человечества. Кроме того, она нега-
тивно сказывается на глобальном партнерстве, осу-
ществляемом под руководством Организации Объ-
единенных Наций и воплощенном в целях в области 
устойчивого развития (ЦУР), которые направлены, в 
частности на искоренение нищеты, борьбу с послед-
ствиями изменения климата, обеспечение человече-
ского развития и решение проблемы неравенства. Из-
за масштабов проблем и отсутствия конструктивного 
решения наш многосторонний порядок существует 
лишь на словах и является неэффективным. 

Организация Объединенных Наций хорошо 
знакома с такого рода глобальными препятствия-
ми. Однако сегодня наша многосторонняя система, 
похоже, оказалась в тупике еще до того, как смог-
ла надлежащим образом адаптироваться с учетом 
сложности задач, которые стоят перед нами в на-
стоящее время. В основном это касается несправед-

ливой представленности различных государств, в 
частности государств Африки, в органах Органи-
зации Объединенных Наций. Очевидно, что такое 
неравенство создает для Организации большие 
трудности. 

Для преодоления этих трудностей нам необ-
ходимо принимать безотлагательные меры. Мы 
должны воплотить в конкретные действия все те 
заявления, которые мы делаем в поддержку мира. 
Мы должны обеспечить соблюдение в полной мере 
положений Устава Организации Объединенных На-
ций и выполнить свои обязательства по реализации 
ЦУР, мер по борьбе с изменением климата и разору-
жению и всех других согласованных обязательств. 
Крайне необходимо, чтобы государства-члены обе-
спечили практическую и функциональную незави-
симость и нейтралитет Организации Объединен-
ных Наций, а также ее практическую способность 
управлять глобальными делами в соответствии с 
Уставом и заручаться доверием народов мира. 

Государства по-прежнему — и, надо сказать, 
по праву — находятся в центре возглавляемой Ор-
ганизацией Объединенных Наций многосторонней 
системы. Вновь заявляем о своей убежденности в 
том, что многосторонняя система, работающая под 
руководством Организации Объединенных Наций, 
должна опираться на принцип равноправного и эф-
фективного участия всех государств. При этом мы 
также признаем растущую роль негосударственных 
структур в решении экономических и торговых во-
просов, а также в движении капитала, и их влияние 
на эти вопросы. В рамках эффективной многосто-
ронней системы эти структуры могут играть свою 
роль в содействии решению проблем неравенства и 
устранении диспропорций, присущих международ-
ному экономическому порядку. В то же время край-
не важно обратить внимание на понятие государ-
ства как основной единицы взаимодействия в рам-
ках возглавляемой Организацией Объединенных 
Наций многосторонней системы. Несмотря на жиз-
ненно важную роль негосударственных субъектов, 
любая попытка подорвать межправительственный 
характер нашей нынешней многосторонней систе-
мы была бы крайне контрпродуктивной. 

Будучи одним из основателей Организации Объ-
единенных Наций и Африканского союза и членом 
Движения неприсоединившихся стран и обладая 
собственным богатым опытом в области многосто-
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ронних отношений и коллективной безопасности, 
Эфиопия считает, что наше сообщество государств 
в состоянии объединиться для восстановления гло-
бального порядка, основанного на Уставе Организа-
ции Объединенных Наций. Мы можем стать опорой 
Организации Объединенных Наций, при этом позво-
ляя ей играть свою законную роль и преодолевать 
стоящие перед ней трудности. 

В заключение я хотел бы подтвердить неиз-
менную приверженность Эфиопии закрепленным 
в Уставе Организации Объединенных Наций прин-
ципам многосторонности и коллективной безопас-
ности. Кроме того, я хотел бы подтвердить нашу 
убежденность в важности обеспечения равной 
представленности всех государств во всех органах 
Организации Объединенных Наций, учета цивили-
зационного разнообразия, поощрения солидарно-
сти, добросовестного сотрудничества и уважения 
национального суверенитета. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Армении. 

Г-н Маргарян (Армения) (говорит по-английски): 
Благодарим председательствующую в Совете Безо-
пасности делегацию России за возможность принять 
участие в этих прениях и обсудить вопрос о сути и 
идее концепции эффективной многосторонности и о 
важности защиты принципов Устава Организации 
Объединенных Наций. Благодарим также Генераль-
ного секретаря за ценное сообщение, с которым он 
выступил ранее сегодня. 

Сегодняшняя дата, 24 апреля, имеет особое 
значение для армянского народа, поскольку яв-
ляется днем памяти 1,5 миллиона ни в чем не по-
винных людей, погибших в результате системати-
ческой кампании насилия, проводившейся против 
армян в Османской империи. Одна из самых мрач-
ных страниц истории начала ХХ века, геноцид 
армян, является суровым напоминанием о том, до 
какой степени человечество может деградировать 
в условиях кризиса международного порядка. Он 
также является убедительным доказательством 
того, что для выполнения обязательства, предус-
мотренного в Уставе Организации Объединенных 
Наций, а именно для того чтобы «избавить гряду-
щие поколения от бедствий войны», которая дваж-
ды в ХХ веке принесла человечеству невыразимое 
горе, необходимо содействовать предотвращению 
таких катастрофических событий. 

Армянский народ, переживший ужасы невы-
разимых зверств, совершенных во время Первой 
мировой войны, проявил беззаветное мужество и 
принес огромные жертвы во время Второй мировой 
войны, отдав, для небольшой страны, несоизмери-
мо много человеческих жизней за победу, а значит 
и за создание международной организации, извест-
ной как Организация Объединенных Наций. 

Важный вклад армянского народа в обеспечение 
победы во Второй мировой войне общеизвестен. В 
той войне участвовало почти 600 000 армян; более 
половины из них не вернулись с поля боя. Среди 
армян, воевавших во Второй мировой войне, было 
четыре маршала, один адмирал флота и 60 генера-
лов. Тысячи соотечественников из нашей диаспоры 
известны своей выдающейся службой в войсках со-
юзников в различных частях мира, в том числе в 
рамках движения Сопротивления. 

Бедствия прошлого четко продемонстрировали 
нам необходимость использования в будущем мно-
гостороннего подхода, призванного служить эф-
фективной защитой народам, создавшим Устав Ор-
ганизации Объединенных Наций, от трагического 
повторения чудовищных человеческих страданий. 

Соблюдение целей и принципов международ-
ного права входит в число необходимых условий 
для поддержания международного мира и безопас-
ности; предотвращения и устранения угрозы миру 
и подавления актов агрессии; а также развития 
дружественных отношений между государствами 
на основе уважения принципа равноправия и само-
определения народов, как предписано Уставом. 

Армения вновь и вновь последовательно об-
ращает внимание международного сообщества на 
случаи грубых нарушений международного права 
в нашем регионе мира. Мы неоднократно обращали 
внимание Совета на то, что Азербайджан — сосед 
Армении, во много раз превосходящий ее по раз-
мерам и количеству ресурсов, — незаконно приоб-
ретает территории силой. 

В 2020 году Азербайджан в попытке решить на-
горно-карабахский конфликт силой, вопреки поло-
жениям Устава Организации Объединенных Наций, 
спровоцировал волну кровопролитного насилия в 
регионе. Реальность такова, что Азербайджан вос-
пользовался несовершенством международного по-
рядка и недостатками многосторонней системы и 
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начал широкомасштабную военную агрессию, став-
шую грубым нарушением норм международного гу-
манитарного права и сопровождавшуюся многочис-
ленными случаями зверских преступлений, в том 
числе в отношении гражданского населения. В сен-
тябре 2022 года Азербайджан совершил очередное 
преступное нападение на густонаселенные районы 
и объекты гражданской инфраструктуры Армении. 

С 12 декабря 2022 года 120 000 жителей Нагор-
ного Карабаха оказались заложниками блокады, 
введенной Азербайджаном и перекрывшей един-
ственную артерию, связывающую Нагорный Кара-
бах с Арменией и внешним миром. 

Двадцать второго февраля Международный 
Суд (МС) Организации Объединенных Наций вы-
нес постановление о временных мерах, согласно ко-
торому Азербайджан должен 

«принять все имеющиеся в его распоряже-
нии меры для обеспечения беспрепятственно-
го передвижения лиц, транспортных средств 
и грузов по Лачинскому коридору в обоих 
направлениях». 

На сегодняшний день он не выполнил это юри-
дически обязательное постановление Суда и вместо 
этого занимается подтасовками, искажением фак-
тов и распространением домыслов, которые, как мы 
видели, мало что значат в суде. 

Несмотря на присутствие на месте миротворче-
ского контингента Российской Федерации в соот-
ветствии с трехсторонним заявлением от 9 ноября 
2020 года, мало того, что беспрепятственное пере-
движение по этому коридору невозможно уже более 
четырех месяцев, но и по состоянию на вчерашний 
день был установлен азербайджанский контрольно-
пропускной пункт, что является грубым нарушени-
ем обязательств по трехстороннему заявлению и 
постановлению МС. 

Мы предупреждали Организацию Объединен-
ных Наций и Совет о том, что тревожная ситуация 
в Нагорном Карабахе грозит перерасти в гумани-
тарную катастрофу. Спустя два с половиной года с 
момента установления режима прекращения огня 
Организация Объединенных Наций и ее гумани-
тарные агентства все еще не оказали жителям На-
горного Карабаха столь необходимую помощь. 

К настоящему времени ни у кого в международ-
ном сообществе не должно оставаться разумных 
сомнений в том, что Азербайджан четко зареко-
мендовал себя в качестве серийного нарушителя, 
чьи множественные преступные насильственные 
действия в регионе необходимо признать тем, что 
они представляют собой на самом деле: предна-
меренными, тщательно спланированными и осу-
ществленными усилиями, в которых усматривается 
намерение уничтожить, полностью или частично, 
определенную национальную и этническую группу 
как таковую. 

При этом те, кто стоят за такого рода планами в 
Азербайджане, а также их пособники должны пом-
нить, что никакие потуги представить искаженную 
картину событий, коррупция или манипуляции 
с энергетическими ресурсами не могут изменить 
того факта, что для определенной категории пре-
ступлений не существует срока давности, и что 
лица, совершающие такие серьезные нарушения, 
будут привлечены к ответственности, в том числе 
посредством механизмов международной юрисдик-
ции, поскольку правосудие и привлечение к ответ-
ственности виновных должны лежать в основе эф-
фективной многосторонности. 

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Индии. 

Г-жа Камбодж (Индия) (говорит по-английски): 
Мы благодарим Российскую Федерацию за органи-
зацию этих своевременных открытых прений по 
теме, которая приобретает все большую актуаль-
ность. Я также благодарю докладчиков за представ-
ленную ими информацию. 

В названии сегодняшних прений есть два клю-
чевых аспекта: содействие эффективной многосто-
ронности и, как выразился Председатель, защита 
принципов Устава Организации Объединенных 
Наций. 

Даже сейчас, когда мы обсуждаем этот вопрос и 
стремимся к торжеству эффективной многосторон-
ности, мы все вместе осознаем недостатки много-
сторонней системы, которая не смогла ответить на 
современные вызовы, будь то пандемия коронави-
русной инфекции или продолжающийся конфликт 
на Украине. Более того, серьезные глобальные про-
блемы, такие как терроризм, радикализм, климати-
ческая справедливость и действия в области кли-
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мата, деструктивные негосударственные субъекты, 
долг и ряд геополитических противостояний про-
должают подрывать мир и безопасность на планете. 

С учетом этого контекста сегодняшние прения 
должны быть посвящены трем насущным вопросам. 

Во-первых, можем ли мы в двадцать первом 
веке практиковать эффективную многосторонность 
при помощи органа, который прославляет принцип 
«добыча принадлежит победителю», использовав-
шийся более трех поколений назад? 

Во-вторых, можем ли мы на самом деле способ-
ствовать эффективной многосторонности, защищая 
такой Устав Организации Объединенных Наций, в 
рамках которого два постоянных члена не смогли 
даже изменить свои названия в его тексте? Как ясно 
сказано в статье 109 Устава, никогда не предполага-
лось, что он написан навечно, поэтому в нем содер-
жится рекомендация о проведении конференции по 
общему обзору Устава перед десятой сессией Гене-
ральной Ассамблеи. Семьдесят семь лет спустя мы 
не приблизились к тому, чтобы это осуществить. 

В-третьих, можем ли мы практиковать эф-
фективную многосторонность, защищая Устав, 
который обеспечивает преимущественное поло-
жение пяти стран по сравнению с остальными и 
предоставляет каждой из этих пяти стран право 
игнорировать коллективную волю остальных 188 
государств-членов? 

Сколько еще мы будем продолжать идеализиро-
вать идею эффективной многосторонности, объяв-
ляя о намерении провести ее реформу, но ограни-
чиваясь при этом лишь словами и рассуждениями? 

Нашей отправной точкой должно стать обеспе-
чение большей представительности этого ключево-
го института, Совета Безопасности, за счет увели-
чения числа входящих в его состав развивающихся 
стран, с тем чтобы обеспечить его эффективность и 
авторитет. Если мы и впредь будем придерживать-
ся анахроничного образа мысли 1945 года, мы бу-
дем и впредь содействовать утрате нашими народы 
веры в Организацию Объединенных Наций. 

Индия является одним из государств, разрабо-
тавших и подписавших Устав 26 июня 1945 года в 
Сан-Франциско. Сегодня, спустя семьдесят семь 
лет, наблюдая за тем, как крупнейшая в мире демо-
кратия вместе с целыми континентами — Африкой 

и Латинской Америкой — остается исключенной 
из глобальных процессов принятия решений, мы 
справедливо призываем существенным образом 
скорректировать выбранный курс. 

В этой связи я с удовлетворением отмечаю, что 
в недавнем докладе созданного Генеральным секре-
тарем Консультативного совета высокого уровня по 
обеспечению эффективности многосторонней си-
стемы признается неизбежность реформы Совета 
Безопасности и содержится призыв к возобновле-
нию усилий в этом направлении. Я хотела бы при-
вести цитату из этого доклада: 

«Саммит будущего — это возможность под-
твердить нашу общую приверженность Уста-
ву Организации Объединенных Наций и объ-
явить о проведении конференции по пере-
смотру Устава, посвященной реформе Совета 
Безопасности». 

В сентябре прошлого года Генеральная Ассам-
блея услышала аналогичный призыв к проведению 
реформы от более чем 70 лидеров стран мира. Ми-
нистр иностранных дел нашей страны в ходе от-
крытых прений Совета, состоявшихся 14 декабря 
2022 года, сказал следующее: 

««Наша общая повестка дня» и Саммит буду-
щего принесут плоды только в том случае, если 
за ними последует отклик на растущие призы-
вы к реформе многосторонней системы. Рефор-
мы остро востребованы, и я уверен, что именно 
глобальный Юг решительно разделяет упор-
ный настрой Индии продолжать добиваться ее» 
(S/PV.9220, с.7–8). 

Многосторонние институты редко разруша-
ются. Они просто утрачивают свою актуальность. 
Когда-то между игрой «Модель Организации Объ-
единенных Наций» в колледжах и университетах и 
реальным миром была очень большая разница. Не 
становится ли эта разница все меньше? 

Наконец, сегодня в рамках этого форума из уст 
одного из постоянных представителей прозвучали 
насмешливые замечания, обусловленные исклю-
чительно невежеством и непониманием основных 
фактов деколонизации. Я не буду тратить время 
Совета на то, чтобы ответить на эти замечания. Мы 
рекомендуем этой делегации ознакомиться с наши-
ми многочисленными более ранними выступления-
ми в порядке права на ответ. 
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Председатель: Сейчас я предоставляю сло-
во представителю Боливарианской Республики 
Венесуэла. 

Г-н Перес Айестаран (Боливарианская Респу-
блика Венесуэла) (говорит по-испански): Болива-
рианская Республика Венесуэла имеет честь вы-
ступить от имени Группы друзей в защиту Устава 
Организации Объединенных Наций. 

Прежде всего, г-н Председатель, позвольте нам 
приветствовать Вас и всех Ваших сотрудников в 
Нью-Йорке и выразить признательность делегации 
Российской Федерации, являющейся членом нашей 
Группы друзей, за организацию этих открытых 
прений по столь важной и определяющей теме, осо-
бенно в нынешней международной обстановке. Мы 
также выражаем российской делегации благодар-
ность за подготовку концептуальной записки (см. 
S/2023/244), которая была распространена ранее в 
качестве основы для сегодняшних обсуждений. 

За последние 77 лет Организация Объединен-
ных Наций добилась больших успехов в различных 
сферах. Тем не менее выполнение обещания, со-
держащегося в Уставе Организации Объединенных 
Наций, по-прежнему является для человечества 
труднодостижимой целью. Нам так и не удается в 
полной мере реализовать три основные задачи на-
шей Организации — обеспечить международный 
мир и безопасность, устойчивое развитие и уваже-
ние прав человека. 

Хотя Организация Объединенных Наций дей-
ствительно добилась множества успехов, например 
в части предотвращения глобального конфликта, 
сегодняшний мир явно нельзя назвать более спо-
койным, будь то с точки зрения безопасности как 
таковой или с точки зрения экономической, финан-
совой, экологической, энергетической или продо-
вольственной безопасности. 

Мы осознаем, что нынешняя реальность — это 
результат множества факторов. Тем не менее неко-
торые из них достойны упоминания на сегодняш-
нем заседании ввиду того колоссального влияния, 
которое они вот уже много лет оказывают на систе-
му международных отношений. Мы имеем в виду 
попытки игнорировать или даже подменять цели 
и принципы, закрепленные в Уставе Организации 
Объединенных Наций, новым набором так называе-
мых правил, которые до сих пор остаются неизвест-

ными, а также попытки игнорировать обязанности 
и обязательства, вытекающие из международных 
соглашений и договоров, участниками которых яв-
ляются члены международного сообщества, в том 
числе на основе притязаний на несуществующую 
исключительность. Кроме того, предпринимаются 
попытки разделить наш мир на блоки и применять 
избирательные подходы к нормам международного 
права или толковать их в своих интересах, а также 
продолжаются посягательства на принцип много-
сторонности, главным защитником которого явля-
ется Организация Объединенных Наций. 

Параллельно с этим все чаще используется од-
носторонний подход, который преимущественно 
проявляется в незаконном применении односто-
ронних принудительных мер против более чем 30 
стран по всему миру, что представляет собой гру-
бое нарушение норм международного права. Пред-
принимаются усилия для того, что не замечать и 
даже скрыть эту реальность, которая отрицательно 
сказывается на повседневной жизни более чем тре-
ти человечества. 

Эти так называемые санкции, число которых с 
годами увеличивается в геометрической прогрес-
сии и которые можно определить как новую форму 
обеспечения заявленного господства и неоколониа-
лизма, становятся предпочтительным инструментом 
правительств определенных стран для оказания дав-
ления — прежде всего на развивающиеся страны — 
с целью подчинить другие суверенные государства 
своей воле для получения от них различного рода 
преимуществ, что в то же время становится причи-
ной невыразимых страданий целых народов. 

Такие незаконные меры не только создали си-
стемный кризис в рамках международных отноше-
ний в целом, в результате чего продолжает подры-
ваться принцип многосторонности, но и намеренно 
усугубляют многоаспектный глобальный кризис, 
одновременно усиливая неопределенность, неста-
бильность, недоверие и напряженность во всем 
мире. Именно по этой причине мы вынуждены про-
должать подчеркивать настоятельную необходи-
мость полной, немедленной и безоговорочной от-
мены этих мер. 

Именно в условиях этой реальности и в ответ на 
растущие угрозы в адрес Устава Организации Объ-
единенных Наций и обусловленную ими настоя-
тельную необходимость подтвердить и защитить его 
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цели и принципы, которые сегодня столь же актуаль-
ны, как и в 1945 году, почти два года назад межреги-
ональная группа стран приняла решение создать эту 
Группу друзей, руководствуясь своей твердой при-
верженностью сохранению, продвижению и защите 
юридической силы и актуальности универсально-
го кодекса поведения, который представляет собой 
Устав Организации Объединенных Наций. 

В этой связи мы подчеркиваем то важное значе-
ние, которое мы придаем обеспечению соблюдения 
Устава Организации — и строгого следования как 
его букве, так и его духу — и содержащихся в нем 
непреходящих принципов, начиная с суверенного 
равенства государств и заканчивая правом на са-
моопределение, невмешательством во внутренние 
дела других государств и необходимостью воздер-
живаться от угрозы силой или ее применения про-
тив территориальной целостности или политиче-
ской независимости любого государства. 

Мы убеждены в том, что если мы будем дей-
ствовать иначе, то это будет лишь отвлекать нас от 
нашего общего стремления создать более спокой-
ный и процветающий мир и поистине справедли-
вый, демократический и равноправный мировой 
порядок и в то же время отрицательно сказывать-
ся на нашей способности обеспечивать достойную 
жизнь и будущее, характеризующееся миром и раз-
витием, для всех наших народов в соответствии с 
нашим обязательством никого не оставить позади. 

Многосторонность — это коллективные дей-
ствия и совместный поиск решений общих проблем. 
Именно поэтому мы согласны с содержащимся в 
концептуальной записке, подготовленной для се-
годняшних прений, утверждением о том, что много-
сторонность действительно позволяет обеспечить 
среди прочего долгосрочную стабильность, не-
делимость безопасности и добрососедство. В этой 
связи мы также считаем, что поиск решений в связи 
с новыми и сложными проблемами, с которыми мы 
сегодня сталкиваемся, требует укрепления и акти-
визации функционирования подлинно инклюзив-
ной многосторонней системы, в рамках которой все 
страны — как большие, так и малые — эффективно 
участвуют в дискуссиях, поскольку вклад каждой 
страны имеет важнейшее значение для достижения 
целей, послуживших причиной для создания Орга-
низации в 1945 году. 

Следовательно, для этого необходимо, с одной 
стороны, добиться демократизации международ-
ных отношений и укрепления многополярной си-
стемы, которая обязательно должна быть основана 
на Уставе Организации Объединенных Наций, а с 
другой — обеспечить полный отказ от односторон-
него подхода во всех его формах и проявлениях. 

В свете вышесказанного Организация Объеди-
ненных Наций призвана играть ключевую и цен-
тральную роль в борьбе с попытками подорвать 
принцип многосторонности, памятуя о том, что 
наша Организация является платформой, облада-
ющей наибольшей легитимностью и организаци-
онным и нормотворческим потенциалом для того, 
чтобы в этом все более взаимозависимом мире со-
обща, скоординированно и решительно — на основе 
диалога, взаимопонимания и терпимости, а также 
взаимного уважения, солидарности и поиска кон-
сенсуса — рассматривать все вопросы, касающи-
еся международного сотрудничества в интересах 
экономического развития и социального прогресса, 
обеспечения мира и безопасности, мирного уре-
гулирования споров, соблюдения прав человека и 
обеспечения верховенства права на международном 
уровне, а также требующие неотложного внимания 
вызовы и новые угрозы, с которыми нам предстоит 
вести борьбу и многие из которых являются общи-
ми для всех нас без каких-либо различий. 

Поэтому мы хотели бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы не только подтвердить нашу 
приверженность активизации деятельности и укре-
плению роли и межправительственного характера 
Организации Объединенных Наций в современном 
мире, но и призвать всех членов международного 
сообщества отказаться от ведения игр с нулевым 
исходом, шовинистических взглядов или мышле-
ния времен холодной войны, карательных, сеющих 
рознь или конфронтационных подходов, провока-
ций, безрассудных действий и двойных стандартов, 
а также углубления разногласий и навязывания со-
мнительных концепций и повесток дня. 

Вместо этого мы должны раз и навсегда сде-
лать ставку на взаимовыгодное сотрудничество, 
преданность делу, добросовестное взаимодействие 
и взаимные уступки в целях сближения позиций и 
достижения широкого консенсуса. Мы считаем, что 
это наилучший способ обеспечить эффективное 
выполнение обязательств и решений, которые мы 
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принимаем на этом форуме, реализовать цели и за-
дачи, предусмотренные в Уставе Организации Объ-
единенных Наций, и в полной мере задействовать 
огромный потенциал многосторонней системы. 

В заключение, мы хотели бы сегодня, когда мы 
отмечаем Международный день многосторонно-
сти и дипломатии во имя мира, вновь подтвердить 
нашу убежденность в том, что многосторонность 
и дипломатия могут позволить нам добиться боль-
шего прогресса на трех основных направлениях 
деятельности Организации Объединенных Наций, 
и подчеркнуть, что мы приложим все усилия для 
обеспечения соблюдения Устава Организации Объ-
единенных Наций и его основополагающих прин-
ципов, которые имеют решающее значение для уре-
гулирования основных общих проблем, стоящих 
сегодня перед человечеством. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Кувейта. 

Г-н Мохаммад (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за организацию этого важного 
заседания по вопросу об эффективной многосто-
ронности через отстаивание принципов Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций. Благодарю Вас 
также за полезную концептуальную записку (см. 
S/2023/244), подготовленную к этому заседанию. 

Это заседание проходит в весьма непростое 
время. Мир сталкивается с беспрецедентными, 
взаимосвязанными и сложными политическими, 
экономическими, гуманитарными, экологическими 
проблемами и проблемами в области безопасности, 
которые бросают международной многосторонней 
системе, возможно, наиболее сложный и острый 
вызов с момента создания в 1945 году Организации 
Объединенных Наций. 

Перед лицом этого исторического вызова 
международное сообщество в целом должно объ-
единить усилия и действовать коллективно. Госу-
дарства-члены должны работать сообща и стоять 
плечом к плечу, с тем чтобы преодолеть глубокие 
разногласия и решить глубоко укоренившиеся про-
блемы, с которыми сталкивается международное 
сообщество. 

Эта заседание позволяет нам обсудить и оце-
нить нашу коллективную ответственность в отно-
шении нашей приверженности целям и принципам 

Устава Организации Объединенных Наций, кото-
рые представляют собой основу для международ-
ных многосторонних действий. Это один из наи-
более эффективных способов борьбы с угрозами, 
стоящими сегодня перед миром. 

Устав Организации Объединенных Наций — 
это инструмент международного права, который 
обеспечивает четкие рамки для поддержания от-
ношений между государствами. Если мы будем 
соблюдать его положения, мы сможем сократить 
масштабы угроз для мира и безопасности. Подчер-
киваем также необходимость коллективного и эф-
фективного применения этого инструмента парал-
лельно с обеспечением соблюдения целей и прин-
ципов Устава. 

Мы должны коллективно работать сообща, с 
тем чтобы остановить насилие и агрессию. Мы 
должны принимать меры в целях налаживания 
дружественных межгосударственных отношений и 
укрепления равенства прав, а также права народов 
на самоопределение. Мы должны стимулировать 
и поощрять уважение прав человека. Для дости-
жения этих целей необходимо опираться на ряд в 
равной степени важных принципов, которые могут 
служить основой международных отношений: речь 
идет о суверенитете государств, их независимости 
и территориальной целостности, а также о невме-
шательстве в их внутренние дела. Эти принципы 
включают в себя также мирное урегулирование 
споров и отказ от угрозы силой или ее применения 
против других государств-членов. 

Несмотря на существование этих целей и прин-
ципов, которые должны соблюдаться всеми госу-
дарствами — членами Организации Объединенных 
Наций, некоторые государства вопиющим образом 
нарушают их. Устав Организации Объединенных 
Наций, его цели и принципы являются передней 
линией обороны для малых государств. 

Мы в Государстве Кувейт это полностью осоз-
наем. Освобождение в 1991 году Государства Ку-
вейт является ярким примером того, чего можно 
достичь, когда члены международного сообщества 
объединяют усилия под эгидой Организации Объ-
единенных Наций и на основе резолюций Совета 
Безопасности. Главная цель — обеспечить главен-
ствующую роль закона, права и справедливости. 
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Освобождение Государства Кувейт — это исто-
рический пример успеха, а также возможностей 
Совета Безопасности. Именно к этому стремились 
государства при составлении Устава — к борьбе с 
агрессией и оккупацией, которые являются наруше-
нием Устава и закрепленных в нем благородных це-
лей и принципов. Помимо этих целей и принципов, 
Уставом предусмотрен целый набор инструментов, 
надлежащее использование которых Советом Без-
опасности может способствовать решению многих 
региональных и международных проблем. 

В главе VI Устава перечислены весьма важные 
инструменты урегулирования конфликтов, которые 
Совет должен использовать чаще: мирные средства, 
переговоры, посредничество и арбитраж. В этой 
связи мы подчеркиваем важность того, чтобы Со-
вет уделял приоритетное внимание превентивным 
мерам в целях предотвращения возникновения кон-
фликтов и урегулирования кризисов на стадии их 
зарождения. 

Мы абсолютно убеждены в том, что региональ-
ные и субрегиональные организации могут играть 
конструктивную роль и вносить вклад в поддер-
жание регионального и международного мира и 
безопасности, как об этом говорится в главе VIII 
Устава. Прискорбно, что успешное использование 
инструментов, предусмотренных Уставом для под-
держания международного мира и безопасности, 
зависит от того, насколько единую и консенсусную 
позицию занимают члены Совета Безопасности. 

На протяжении десятилетий Совет Безопасно-
сти оказывается неспособным разрешить некото-
рые кризисы из-за серьезных различий в позици-
ях его членов и постоянного использования права 
вето. Именно поэтому мы подчеркиваем важность 
единства в Совете Безопасности, с тем чтобы он мог 
в полной мере и наилучшим образом выполнять 
свои обязанности по Уставу и принимать эффектив-
ные и окончательные решения для устранения всех 
рисков, вызовов и угроз. 

В заключение с учетом того, что наше сегод-
няшнее заседание приходится на Международный 
день многосторонности и дипломатии во имя мира, 
я хотел бы подтвердить твердую веру Государства 
Кувейт в многостороннюю международную систе-
му и заявить о нашей решительной поддержке всех 
благородных усилий и добрых услуг Организации 
Объединенных Наций, предпринимаемых и оказы-

ваемых на трех основных направлениях ее работы: 
мир и безопасность, устойчивое развитие и права 
человека. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Европейского союза в его качестве 
наблюдателя. 

Г-н Ског (говорит по-английски): Я имею честь 
выступать от имени Европейского союза и его 
государств-членов. 

К этому заявлению присоединяются страны-
кандидаты Северная Македония, Черногория, Ал-
бания, Республика Молдова и Босния и Герцегови-
на, потенциальная страна-кандидат Грузия и стра-
ны — члены Европейской ассоциации свободной 
торговли Исландия и Норвегия, входящие в Евро-
пейское экономическое пространство, а также Ан-
дорра, Монако и Сан-Марино. 

Позвольте мне начать с очевидного. Россия 
организовала эти прения в попытке представить 
себя защитником Устава Организации Объединен-
ных Наций и многосторонней системы. Это абсо-
лютно не соответствует действительности. Если 
бы Россия была действительно заинтересована в 
теме, стоящей на сегодняшней повестке дня, она 
бы прекратила свои нарушения Устава Организа-
ции Объединенных Наций и норм международного 
права и немедленно и безоговорочно вывела бы все 
свои войска со всей территории Украины. Она бы 
выполнила постановление Международного Суда 
от 16 марта 2022 года. Она перестала бы злоупо-
треблять правом вето в попытке скрыть свои по-
стоянные нарушения правил. И она бы соблюдала 
резолюции, принятые в Генеральной Ассамблее по-
давляющим большинством голосов. Неспособность 
России сделать это подрывает авторитет Совета 
Безопасности и в еще большей степени — в период 
ее председательства в этом месяце. Сегодняшний 
день — еще один прискорбный пример информаци-
онных манипуляций, дезинформации и злоупотре-
бления своим членством в Совете Безопасности со 
стороны России. 

Прежде всего я также подчеркиваю, что цена 
нарушений со стороны России крайне высока. Са-
мую высокую цену платит украинский народ, но 
пагубные последствия ощущаются по всему миру. 
В тесном диалоге с нашими партнерами ЕС активи-
зировал усилия по устранению глобальных послед-



  

 

 
 

 
    

      

 
  

   
 

    

    
  

    
 

     
 

 

 

      
 

 
     

 
 

    

 
 

   
 

      
 
 
 

     

 
 

     

 
    

 
     

     
 
 

    

 
 
 

     
      

 
    

      
     

 

 
   

     

    
      

    
 

 

S/PV.9308 (Resumption 1) Поддержание международного мира и безопасности 24/04/2023 

ствий развязанной Россией войны. В этой связи я 
хочу заверить членов Совета Безопасности, что все 
усилия в поддержку Украины дополняют, а не за-
меняют наши глобальные обязательства. 

Несмотря на то что эта инициатива является 
проявлением вопиющего лицемерия, эффективная 
многосторонность слишком важна, чтобы ее не 
отстаивать. Как недавно заявил в этом зале Высо-
кий представитель ЕС Жозеп Боррель Фонтельес 
(см. S/PV.9268), наш мир страдает от огромного 
дефицита многосторонности. Конфликты распро-
страняются, климатический кризис выходит из-под 
контроля, демократия и права человека подверга-
ются систематическим нападкам, а глобальное не-
равенство усугубляется. Множество глобальных 
проблем требуют нашего срочного и всестороннего 
внимания. 

Поддержание порядка, основанного на прави-
лах — а это термин, который Россия намеренно 
неправильно интерпретирует, — подразумевает 
уважение норм международного права и Устава 
Организации Объединенных Наций, а также обе-
спечение того, чтобы эти правила применялись ко 
всем — попросту говоря, чтобы не работал прин-
цип «кто сильнее, тот и прав». Этот термин подраз-
умевает участие в многосторонней дипломатии для 
выработки по мере необходимости новых правил. 

Как и многие другие члены Организации Объ-
единенных Наций, ЕС и его государства-члены 
вносят свой вклад в общее дело. На протяжении 
почти 80 лет мы поддерживаем Организацию Объ-
единенных Наций и три взаимосвязанных компо-
нента ее деятельности: мир и безопасность, права 
человека и устойчивое развитие. Мы оказываем 
Организации Объединенных Наций как политиче-
скую, так и финансовую поддержку, внося в сово-
купности самый большой взнос в ее бюджет. Наши 
действия основаны на глубокой убежденности в 
незаменимости сильной Организации Объединен-
ных Наций в качестве катализатора эффективной 
многосторонности. 

Ни для кого не секрет, что Организация Объ-
единенных Наций и наша система глобального 
управления, включая Совет Безопасности, требуют 
реформирования. В своем докладе «Наша общая 
повестка дня» Генеральный секретарь представил 
нам неутешительный анализ ее недостатков. Сегод-
ня утром он вновь указал на это. Он также высту-

пил со срочным призывом к действиям по активи-
зации многосторонности, приданию ей более ин-
клюзивного характера и повышению эффективно-
сти ее методов работы в качестве фундамента для 
преодоления неопределенности, как он отметил на 
сегодняшнем утреннем заседании. ЕС полностью 
поддерживает эту концепцию, и мы намерены во-
плотить ее в жизнь, добившись впечатляющих ре-
зультатов на Саммите будущего в следующем году. 
Рекомендации Консультативного совета высокого 
уровня по обеспечению эффективности многосто-
ронней системы, представленные на прошлой неде-
ле, служат вкладом в наши обсуждения. 

ЕС и его государства-члены готовы к искрен-
нему и открытому обмену мнениями на равных с 
другими государствами — членами Организации 
Объединенных Наций в интересах совместного ре-
шения наших общих проблем, и мы убеждены, что 
можем сыграть в этом важную роль. У нас большой 
опыт сотрудничества с Организацией Объединен-
ных Наций по вопросам мира и безопасности. В на-
стоящее время мы осуществляем 21 гражданскую 
и военную миссию, в которых задействовано более 
5000 женщин и мужчин по всему миру: от Нигера 
до Армении и от Мозамбика до Украины. Мы гор-
димся своим тесным сотрудничеством с Организа-
цией Объединенных Наций во всех наших операци-
ях по урегулированию кризисов. В Ливии операция 
«Ирини» способствует осуществлению оружейного 
эмбарго Организации Объединенных Наций, а в 
Боснии и Герцеговине операция «Алфея» помога-
ет властям поддерживать безопасные условия для 
всех граждан. 

Мы поддерживаем призыв Генерального секре-
таря к разработке Новой повестки дня для мира и 
подтверждаем нашу приверженность обязатель-
ствам в отношении надлежащего, предсказуемого 
и устойчивого финансирования операций по содей-
ствию миру, проводимых под руководством Афри-
канского союза (АС). ЕС поддерживает использо-
вание начисленных взносов Организации Объеди-
ненных Наций для финансирования операций под 
руководством АС, санкционированных Советом 
Безопасности, и внедрение в связи с этим системы 
соблюдения прав человека АС. 

Успех наших усилий по поддержанию мира и 
безопасности напрямую зависит от нашей способ-
ности содействовать устойчивому развитию. По-
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вестка дня в области устойчивого развития на пе-
риод до 2030 года по-прежнему служит нам универ-
сальной и неделимой программой действий, и мы 
должны ускорить ее осуществление. Саммит по це-
лям в области устойчивого развития, который прой-
дет в сентябре, станет крайне важным событием. 
На этом политическом форуме высокого уровня ЕС 
представит свой добровольный обзор в знак нашей 
преданности делу. Инициатива ЕС «Глобальные во-
рота», направленная на мобилизацию инвестиций 
в объеме 300 млрд евро на цели реализации устой-
чивых и высококачественных проектов, согласую-
щихся с целями в области устойчивого развития, 
станет инструментом достижения прогресса. 

Нам также необходимо обеспечить принятие 
гораздо более масштабных мер в области климата и 
биоразнообразия путем ускорения перехода к «зеле-
ной» экономике на справедливой основе. Благодаря 
программе ЕС “Зеленый курс” мы выполняем свои 
обязательства в области климата, а также являем-
ся крупнейшим в мире донором, предоставляющим 
государственное финансирование на цели охраны 
биоразнообразия и климата в размере 24 млрд евро 
в год. 

Когда речь идет об осуществлении прав чело-
века, слишком много людей оказываются неохва-
ченными. ЕС будет и впредь активно продвигать 
и отстаивать универсальность и неделимость прав 
человека в рамках системы Организации Объеди-
ненных Наций. Наша общая приверженность пра-
вам человека закреплена в Уставе Организации 
Объединенных Наций и Всеобщей декларации 
прав человека, семьдесят пятая годовщина при-
нятия которой отмечается в этом году. Мы реши-
тельно выступаем за целостность, независимость и 
функциональность механизмов Организации Объ-
единенных Наций в области прав человека. Мы 
также поддерживаем новое видение Генерального 
секретаря в отношении верховенства права в под-
держку усилий, ставящих интересы людей в центр 
систем правосудия. Мы привержены укреплению 
правосудия переходного периода и обеспечению 
ответственности за серьезные нарушения и злоу-
потребления в области прав человека, а также за 
нарушения международного гуманитарного пра-
ва. Международное сообщество должно сохранять 
твердую приверженность обеспечению ответствен-
ности за преступления, совершенные на Украине и 
в отношении Украины. ЕС также по-прежнему яв-

ляется убежденным сторонником Международного 
уголовного суда и по-прежнему призывает ко все-
общей ратификации Римского статута. 

Эффективная многосторонность позволяет до-
биваться перемен к лучшему. В Организации Объ-
единенных Наций нам часто удается найти праг-
матичные и гибкие решения или поддержать ре-
гиональные организации, такие как Африканский 
союз, в их начинаниях. Позвольте мне привести 
несколько конкретных примеров из недавнего про-
шлого. Гуманитарная помощь, поставляемая под 
руководством Организации Объединенных Наций, 
ежедневно спасает жизни людей, пострадавших от 
стихийных бедствий и вооруженных конфликтов. 
Мы призываем новых и нетрадиционных гумани-
тарных доноров увеличить свои взносы, в соответ-
ствии с призывами Управления по координации гу-
манитарных вопросов. Черноморская инициатива 
по зерну, посредником которой выступил Генераль-
ный секретарь, укрепляет глобальную продоволь-
ственную безопасность, и необходимо обеспечить 
ее реализацию в полном объеме и ее расширение. 
Инициатива по автоматическому проведению за-
седания Генеральной Ассамблеи всякий раз, когда 
применяется право вето, повышает уровень транс-
парентности и подотчетности. Договор об откры-
том море обеспечит охрану и устойчивое исполь-
зование морского биоразнообразия в районах за 
пределами действия национальной юрисдикции, а 
соглашение о Глобальной рамочной программе по 
сохранению биоразнообразия представляет собой 
программу действий на следующее десятилетие. 
Посредничество Африканского союза стало неоце-
нимым вкладом в дело мира и примирения в Эфи-
опии. Организация Объединенных Наций руково-
дит работой по перекачке более миллиона баррелей 
нефти с ветшающего танкера «FSO SAFER» у по-
бережья Йемена с целью предотвращения гумани-
тарной и экологической катастрофы. 

ЕС гордится тем, что вместе со своими партне-
рами по всему миру играет ведущую роль в осу-
ществлении многосторонних мер реагирования 
для преодоления огромного множества глобаль-
ных проблем. Мы отдаем дань уважения мужеству 
и профессионализму сотрудников Организации 
Объединенных Наций во всем мире, посвятивших 
себя защите Устава Организации Объединенных 
Наций и защите тех, кто больше всего нуждается 
в помощи. И мы будем неустанно отстаивать меж-
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дународное право и действовать в качестве силы, 
способствующей всеобъемлющему миру, устойчи-
вому развитию, а также поощрению и защите прав 
человека. 

Этого нельзя сказать обо всех присутствую-
щих в этом зале. Прямо сейчас Россия нарушает 
Устав Организации Объединенных Наций, по-
скольку она развязала агрессивную войну против 
Украины. Двадцать третьего февраля Генеральная 
Ассамблея повторила свое требование о том, что-
бы Россия немедленно, полностью и безоговорочно 
вывела все свои вооруженные силы с территории 
Украины в ее международно признанных границах 
(резолюция ES-11/6 Генеральной Ассамблеи). 141 
государство-член поддержали это требование. Если 
Россия заботится об эффективной многосторонно-
сти, то это самый простой способ доказать это. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Сингапура. 

Г-н Гафур (Сингапур)  (говорит по-английски): 
Благодарю Российскую Федерацию за проведе-
ние этих важных прений по вопросу эффективной 
многосторонности и защиты принципов Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций. Благодарю мини-
стра иностранных дел Российской Федерации Его 
Превосходительство г-на Сергея Лаврова и Гене-
рального секретаря Антониу Гутерриша за их всту-
пительные слова. 

Мы приветствуем формат открытых прений, 
поскольку он способствует большей прозрачно-
сти и инклюзивному участию. Он также позволяет 
государствам-членам доносить свои мнения непо-
средственно до членов Совета Безопасности. Сегод-
ня Сингапур хотел бы поделиться своей точкой зре-
ния как небольшого, независимого и суверенного 
государства, которое глубоко привержено между-
народному праву и принципам Устава Организации 
Объединенных Наций. 

Если мы хотим серьезно обсудить вопросы 
многосторонности и Устава Организации Объеди-
ненных Наций, мы не можем обойти очевидную 
проблему, на которую нельзя закрывать глаза. По-
этому позвольте мне прежде всего вновь заявить 
о позиции Сингапура, заключающейся в том, что 
вторжение России на Украину является грубым, во-
пиющим нарушением норм международного права 
и принципов Устава Организации Объединенных 

Наций. Нет никакого оправдания незаконному 
вторжению России и аннексии территорий Укра-
ины, суверенного и независимого государства и 
члена — основателя Организации Объединенных 
Наций. 

Есть трагическая и тревожная ирония в том, 
что Россия вторглась на территорию своего сосе-
да, будучи председателем Совета Безопасности в 
феврале 2022 года. Согласно Уставу Организации 
Объединенных Наций, постоянные члены Совета 
Безопасности находятся в привилегированном по-
ложении в Организации Объединенных Наций. С 
этой особой привилегией приходит и особая ответ-
ственность. Соответственно, на постоянных членов 
возложены серьезные ожидания в плане защиты 
принципов Устава и поддержания международного 
права. Эти ожидания распространяются на всех по-
стоянных членов. 

Международное право и принципы Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций священны. Для 
таких малых государств, как Сингапур, это первый 
рубеж обороны в плане защиты нашего суверените-
та и территориальной целостности. Представление 
о том, что правда на стороне силы и что сильный 
делает то, что ему заблагорассудится, а слабый дол-
жен мириться с тем, что выпадет на его долю, про-
сто неприемлемо. 

Для малых государств многосторонний под-
ход — это не дело выбора, это — необходимость. Се-
годня Организация Объединенных Наций и много-
сторонняя система сталкиваются с одним из самых 
серьезных вызовов с 1945 года. Последствия панде-
мии коронавирусной инфекции, войны на Украи-
не и замедления темпов роста мировой экономики 
привели к ослаблению глобальной солидарности. 
Между ведущими державами существует дефицит 
доверия, и это стало как симптомом, так и при-
чиной политических разногласий, экономической 
конкуренции и геополитической напряженности. 

Хотя стоящие перед нами проблемы реальны, 
отрадно, что сохраняется твердый политический 
настрой на поддержку работы Организации Объ-
единенных Наций. В прошлом месяце члены Ор-
ганизации Объединенных Наций заключили со-
глашение о сохранении и защите открытого моря. 
Также в марте Генеральная Ассамблея провела 
очень успешную Конференцию Организации Объ-
единенных Наций по водным ресурсам. Подобные 
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события дают некоторую надежду на то, что члены 
Организации Объединенных Наций могут рабо-
тать вместе и находить компромиссы ради общего 
блага, даже когда они придерживаются разных по-
литических взглядов. Это основа многостороннего 
сотрудничества. 

Мы должны продолжать достойное дело Орга-
низации Объединенных Наций, действуя целена-
правленно и прагматично и оставаясь в стороне от 
идеологии. Также важно, чтобы мы мобилизовали 
свои усилия для укрепления, реформирования и ак-
тивизации деятельности многосторонней системы. 
В процессе работы по преодолению сложных вы-
зовов мы должны помнить о Декларации о празд-
новании семьдесят пятой годовщины Организации 
Объединенных Наций (резолюция 75/1 Генераль-
ной Ассамблеи), в которой наши лидеры согласи-
лись, что 

«цели и принципы Устава Организации Объ-
единенных Наций и международного права 
остаются вечными и универсальными и по-
прежнему служат незаменимой основой для 
создания более мирного, процветающего и 
справедливого мира». 

Я хотел бы высказать три соображения по пово-
ду создания сильной и эффективной многосторон-
ней системы. 

Во-первых, члены Совет Безопасности, на ко-
торый возложена главная ответственность за под-
держание мира и безопасности, должны незамедли-
тельно реагировать на глобальные кризисы, осоз-
навая всю срочность задачи. Совет Безопасности 
должен быть площадкой, на которой участники 
могут придти ко взаимопониманию и активизиро-
вать работу с целью реализации решений, а не пло-
щадкой для использования права вето и контр-вето, 
которые усугубляют проблему. Члены Совета Без-
опасности, в особенности постоянные члены, долж-
ны уважать международное право и отстаивать 
принципы Устава Организации Объединенных На-
ций. Учитывая свой привилегированный статус в 
Совете Безопасности, постоянные члены должны 
найти способы снижения напряженности в отноше-
ниях друг с другом, предотвращения распростране-
ния разногласий и продвижения целей и интересов 
международного сообщества. 

Мы призываем всех членов Совета Безопасно-
сти соблюдать положения пункта 3 статьи 27 Устава 
Организации Объединенных Наций и воздержаться 
от голосования по вопросам, в которых они явля-
ются стороной в споре. Совет Безопасности также 
должен продолжать работать на подотчетной и про-
зрачной основе по отношению к более широкому 
кругу членов Организации Объединенных Наций, 
чьи интересы он должен представлять и защищать. 
Именно поэтому Сингапур стал одним из авторов 
резолюции 76/262 Генеральной Ассамблеи о посто-
янном мандате на проведение прений в Генераль-
ной Ассамблее в случае применения вето в Совете 
Безопасности. И в целом Сингапур поддерживает 
реформу Совета Безопасности, который должен 
отражать современные реалии, а не то, каким мир 
был в 1945 году. Учитывая меняющийся характер 
безопасности, Совет Безопасности должен также 
решать проблемы в областях, которые обычно не 
соотносятся с обеспечением безопасности, таких, 
например, как изменением климата и безопасность 
информационно-коммуникационных технологий. 

Во-вторых, Генеральная Ассамблея является 
краеугольным камнем эффективной многосторон-
ней системы. Как универсальный орган Организа-
ции Объединенных Наций, она обладает беспре-
цедентной легитимностью и авторитетом. В по-
следние месяцы Генеральная Ассамблея доказала, 
что она может принимать решения в ответ на воз-
никающие кризисы. Поэтому процесс активизации 
работы Генеральной Ассамблеи является важным 
и неотложным; необходимо еще больше повысить 
эффективность деятельности Канцелярии Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи. Ежегодный доклад 
Совета Безопасности Генеральной Ассамблее, пред-
ставляемый в соответствии с пунктом 3 статьи 24, 
по своей сути имеет большое значение с точки зре-
ния обеспечения подотчетности и инклюзивности. 
Поэтому важно, чтобы годовой доклад был пред-
ставлен Генеральной Ассамблее своевременно. 

В-третьих, важно реформировать наши много-
сторонние институты и адаптировать их для ре-
шения проблем будущего. Если мы не подготовим 
Организацию Объединенных Наций к решению 
проблем будущего, у нее не будет самого будущего. 
В этой связи доклад Генерального секретаря «Наша 
общая повестка дня» (A/75/982) и доклад Консуль-
тативного совета высокого уровня по обеспечению 
эффективности многосторонней системы являют-
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ся важными документами, ориентированными на 
перспективу и заслуживающими серьезного вни-
мания всех государств-членов. После нескольких 
месяцев серьезных обсуждений и взаимодействия 
с заинтересованными сторонами в доклад Консуль-
тативного совета было включено множество осуще-
ствимых, практических и инновационных рекомен-
даций в отношении того, как придти к более сете-
образующей, инклюзивной и эффективной много-
сторонней системе. Я настоятельно призываю все 
государства-члены подумать о том, как мы можем 
реализовать некоторые из этих конкретных идей. В 
конечном итоге эффективная многосторонняя си-
стема должна приносить конкретные результаты на 
благо наших людей и нашей планеты. 

В заключение позвольте мне поблагодарить 
Российскую Федерацию за созыв этих открытых 
прений в Совете Безопасности. Мы надеемся, что 
эти прения станут началом серьезных размышле-
ний в Совете Безопасности о его важнейшей роли 
и обязанностях и придадут импульс коллективным 
усилиям по укреплению Организации Объединен-
ных Наций и наших многосторонних институтов. 
Всем государствам, большим и малым, необходимо 
будет вести совместную работу на основе взаимно-
го уважения при соблюдении норм международно-
го права и принципов Устава Организации Объеди-
ненных Наций. 

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Таиланда. 

Г-н Чиндавонгсе (Таиланд) (говорит по-
английски): Многосторонний подход с опорой на 
Устав Организации Объединенных Наций и меж-
дународное право является главным средством за-
щиты для многих государств, а иногда и последней 
гарантией. 

С опорой на многосторонний подход государ-
ствам удается добиваться более эффективных ре-
зультатов: более эффективно поддерживать мирные 
отношения, основанные на взаимных интересах, 
более эффективно налаживать сотрудничество в 
решении глобальных проблем, более эффективно 
мобилизовывать международную помощь и под-
держку, когда это необходимо, и более эффективно 
урегулировать нерешенные проблемы и споры мир-
ными средствами. 

По этим причинам продвижение эффективного 
многостороннего подхода является нашим общим 
приоритетом. Поэтому я выражаю признательность 
Вам, г-н Председатель, за организацию этих важ-
ных открытых прений, в ходе которых все члены 
Организации Объединенных Наций могут выска-
зать свое мнение по этому вопросу. Мы также высо-
ко оцениваем результаты работы Российской Феде-
рации в ее качестве Председателя Совета. 

Таиланд присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступит представитель Азербайджана от 
имени Движения неприсоединившихся стран, и хо-
тел бы добавить следующие четыре замечания. 

Во-первых, для того чтобы подтвердить под-
держку принципов многосторонности, необходимо 
подтвердить приверженность принципам Устава 
Организации Объединенных Наций и международ-
но-правовым нормам, в частности суверенному ра-
венству, мирному урегулированию споров, непри-
менению силы, уважению территориальной целост-
ности, политической независимости государств, не-
вмешательству, поощрению и защите прав человека 
и основных свобод. Чтобы подтвердить эти обяза-
тельства, мы должны обеспечить универсальное, 
а не избирательное применение этих принципов с 
целью повсеместно обеспечить их более строгое 
соблюдение. 

Во-вторых, важнейшим средством обеспечения 
эффективности многостороннего подхода является 
укрепление мирных средств. Эффективная много-
сторонность прежде всего подразумевает среди 
прочего эффективную дипломатию, поиск нестан-
дартных способов оказания содействия, беспри-
страстное посредничество и основанный на прави-
лах арбитраж. Мы должны искать пути укрепления 
инструментов, способствующих использованию 
мирных средств в системе Организации Объеди-
ненных Наций. Мы должны воспитывать культуру 
мира в отношениях между народами и цивилиза-
циями. Поскольку от поляризации и конфронтации 
не выигрывает никто, мы также должны укреплять 
объединяющую роль Организации Объединенных 
Наций для наведения мостов между сторонами в 
спорах и развития доверия между государствами. 
Что касается органов Организации Объединенных 
Наций, то необходимо в срочном порядке прове-
сти реформу Совета Безопасности для повышения 
степени его эффективности и транспарентности, а 
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также для обеспечения справедливой представлен-
ности в нем всех государств. Необходимо также со-
действовать активизации работы Генеральной Ас-
самблеи, для того чтобы она могла решать стоящие 
перед современным миром задачи. Необходимо 
также обеспечить более эффективное использова-
ние Комиссии по миростроительству. Эти органы 
и другие многосторонние структуры должны рабо-
тать более согласованно. 

В-третьих, учитывая взаимосвязь между ми-
ром, устойчивым развитием и безопасностью чело-
века, мы должны выработать взаимодополняющие 
и многомерные подходы к решению глобальных 
проблем. Продолжающиеся в настоящее время во 
всем мире конфликты демонстрируют, насколько 
масштабное воздействие конфликты оказывают на 
безопасность человека и устойчивое развитие — от 
гуманитарных, продовольственных и энергетиче-
ских кризисов до последствий для способности го-
сударств решать глобальные проблемы, такие как 
изменение климата и пандемия коронавирусной 
инфекции. Поэтому для построения эффективной 
многосторонней системы необходимо комплекс-
ным образом решить проблемы мира, устойчиво-
го развития и безопасности человека. Так, одним 
из самых эффективных способов предотвращения 
конфликтов является содействие устойчивому раз-
витию и обеспечению безопасности человека и соз-
дание возможностей для их укрепления в рамках 
сотрудничества на местном, национальном, регио-
нальном и международном уровнях. В этой связи 
мы не должны упускать из виду важность достиже-
ния целей в области устойчивого развития (ЦУР) 
и реализации Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года как инвестиции в 
мир и безопасность человека, и мы должны прила-
гать усилия, направленные на успешное проведение 
Саммита по ЦУР в сентябре, чтобы активизировать 
усилия по спасению перспектив достижения ЦУР и 
вернуть нас на такой путь, который позволит обе-
спечить, чтобы никто не был забыт. 

И, наконец, в-четвертых, добиться повыше-
ния эффективности многосторонней деятельности 
может помочь налаживание более тесного взаимо-
действия субъектов на глобальном и региональном 
уровнях, в том числе обеспечение более тесной 
координации между Организацией Объединенных 
Наций и региональными организациями. Мне-
ние региона имеет большое значение, как и вклад 

и инициативы региональных и субрегиональных 
организаций. Таиланд надеется, что Организация 
Объединенных Наций продолжит укреплять свои 
партнерские отношения с региональными и субре-
гиональными организациями, особенно с учетом 
ее стремления укрепить многосторонний подход 
путем реализации различных предложений, изло-
женных в документе «Наша общая повестка дня» 
(A/75/982). Таиланд, представляющий Юго-Вос-
точную Азию, придает огромное значение дальней-
шему укреплению всеобъемлющего партнерства 
Ассоциации государств Юго-Восточной Азии и 
Организации Объединенных Наций и надеется, что 
к мнению нашего региона по затрагивающим его 
вопросам всегда будут прислушиваться. 

В заключение хочу отметить, что Таиланд счи-
тает необходимым и возможным повышение эф-
фективности многосторонней системы, что долж-
но стать одним из главных приоритетов при под-
готовке к Саммиту будущего, который состоится в 
2024 году, учитывая, что без устойчивого развития 
нет будущего. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Республики Корея. 

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-
английски): Я также хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за его сообщение. Тема сегод-
няшних открытых прений носит актуальный ха-
рактер, поскольку в настоящее время мы являемся 
свидетелями того, как различные страны предпри-
нимают действия, идущие вразрез с Уставом Орга-
низации Объединенных Наций, а Совет Безопас-
ности, со своей стороны, не оправдывает надежд 
всего мира. К сожалению, реальность состоит в 
том, что тему сегодняшнего заседания предложили 
те, кто незаконно применяет силу в целях подрыва 
территориальной целостности и политической не-
зависимости Украины. Никто не мог ожидать, что 
один из постоянных членов Совета Безопасности 
совершенно ничего не знает об Уставе Организации 
Объединенных Наций. 

Организация Объединенных Наций является 
воплощением многостороннего подхода. Республи-
ка Корея считает, что обеспечение нормального 
функционирования нашей Организации является 
единственным способом добиться эффективной 
многосторонности. В этой связи нам необходимо 
сначала вспомнить о наших договоренностях. Все 
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члены Организации Объединенных Наций при-
знали цели и принципы Устава и заявили о своем 
согласии на то, чтобы эти цели и принципы имели 
для них обязательную силу. Цели Устава составля-
ют смысл существования Организации: речь идет, 
в частности, о решимости избавить грядущие по-
коления от бедствий войны, что закреплено в пре-
амбуле Устава, согласно которой конечной целью 
Организации Объединенных Наций является пре-
дотвращение войн, к которым, разумеется, отно-
сятся и агрессивные войны. Следовательно, прин-
цип недопустимости угрозы силой или ее приме-
нения лежит в основе самого Устава Организации 
Объединенных Наций. Как отметил выдающийся 
юрист-международник российского происхожде-
ния Луис Хенкин, никто не может отрицать, что 
принципы, закрепленные в пунктах 3 и 4 статьи 2 
Устава, являются основными ценностями, которые 
должны неизменно соблюдаться всеми государ-
ствами — членами Организации Объединенных 
Наций. Так называемые законные соображения 
безопасности, упомянутые в концептуальной запи-
ске (см. S/2023/244), не могут и не будут служить 
оправданием для применения силы в нарушение 
международного права. Они также не могут слу-
жить оправданием для любых незаконных дей-
ствий, идущих вразрез с имеющими обязательный 
характер резолюциями Совета Безопасности, или 
для систематических, широко распространенных и 
грубых нарушений прав человека. 

Если говорить о Совете, то он часто не выпол-
нял мандат, возложенный на него Уставом. Так, с 
момента применения двумя постоянными членами 
в мае прошлого года права вето Совет Безопасности 
хранит молчание по поводу вопиющих нарушений 
Корейской Народно-Демократической Республи-
кой многочисленных резолюций Совета. Со своей 
стороны, за последний год Корейская Народно-Де-
мократическая Республика сделала более 10 офи-
циальных заявлений, в которых она выступила 
против законной деятельности Совета Безопасно-
сти и Генерального секретаря. Так, в прошлый по-
недельник заместитель Председателя Центральной 
военной комиссии Корейской Народно-Демократи-
ческой Республики сделал угрожающее заявление, 
выступив против организации заседания Совета по 
вопросу о Корейской Народно-Демократической 
Республике. Министр иностранных дел Корейской 
Народно-Демократической Республики Чхо Сон 

Хуэй назвала Генерального секретаря марионет-
кой Соединенных Штатов, когда тот осудил запуск 
межконтинентальной баллистической ракеты в но-
ябре прошлого года. Своими словами и действиями 
Корейская Народно-Демократическая Республика 
открыто нарушает Устав Организации Объединен-
ных Наций. Поразительно, что в состав Организа-
ции Объединенных Наций входит государство, ко-
торое столь открыто и последовательно проявляет 
враждебность по отношению к основным органам 
Организации Объединенных Наций и полностью 
игнорирует свои основные обязательства по Уста-
ву. Если Совет действительно серьезно относится 
к эффективной многосторонней политике и защите 
Устава, то он должен сначала более серьезно и бо-
лее эффективно подойти к таким случаям вопию-
щего несоблюдения обязательств. 

Правительство Республики Корея является 
убежденным сторонником универсальных ценно-
стей, таких как свобода, права человека и верхо-
венство права, которые неразрывно связаны с Уста-
вом Организации Объединенных Наций. Мы вновь 
подтверждаем свою приверженность Уставу — по-
настоящему универсальному инструменту, который 
не допускает односторонних, произвольных тол-
кований. Само существование Республики Корея, 
которая едва пережила акт агрессии 70 лет назад 
и продолжила экономическое развитие и демокра-
тизацию с помощью Организации Объединенных 
Наций, является живым свидетельством эффектив-
ности многостороннего подхода. Это заставляет 
нас чувствовать еще большую ответственность за 
защиту Устава Организации Объединенных Наций. 
Наше правительство обязуется серьезно заняться 
достижением этой благородной цели. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Турции. 

Г-н Онал (Турция) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Россий-
скую Федерацию за организацию сегодняшних от-
крытых прений. В настоящее время, когда много-
сторонний подход необходим как никогда ранее, 
он переживает серьезный кризис. Региональные 
кризисы в разных частях мира продолжают затя-
гиваться. Война на Украине идет уже второй год, 
и перспективы ее дипломатического урегулирова-
ния туманны. Негативные последствия изменения 
климата и сбоев в цепочках поставок ощущаются 

18/37 23-11629 



23-11629 19/37 

24/04/2023 Поддержание международного мира и безопасности S/PV.9308 (Resumption 1) 

 

  

  

 

 

    

      
        

    
 

    
     

   
       

 

 
    

    
     

 
      

     
     

 

  

    
 
 

  
  

      
     

     
     

    
 

     

    
    

    

   
 
 
 
 

    

 
      

 
 

 
 

    
    

    

 

    
     

     
 

    
 

       

 
 

     
 

     

    
  

во всем мире — от роста цен на энергоносители до 
высокой стоимости жизни и отсутствия продоволь-
ственной безопасности. 

Серьезную озабоченность по-прежнему вы-
зывают транснациональные угрозы, такие как 
терроризм, незаконный оборот наркотиков и не-
легальная миграция. Провал концепции экономи-
ческой взаимозависимости как способа обеспече-
ния прочного мира и стабильности и разочарова-
ние в глобализации также ослабляют принципы 
многосторонности. Вместе с тем в то время, когда 
взаимосвязанный характер глобальных проблем 
обуславливает необходимость в более активной 
международной деятельности и сотрудничестве, 
применение многостороннего подхода является не 
делом выбора, а необходимостью. Ни одна стра-
на не может эффективно устранить эти взаимос-
вязанные транснациональные угрозы. Изоляцио-
низм и односторонний подход — это концепции 
прошлого, которые невозможно применять для 
преодоления вызовов XXI века. Вопреки некото-
рым аргументам, многосторонний подход не яв-
ляется угрозой суверенитету других стран. Это 
эффективный способ защиты национальных ин-
тересов во взаимозависимом мире. Действитель-
но, многосторонний подход приносил результаты 
на протяжении десятилетий. Он сыграл важную 
роль в создании институтов и кодификации руко-
водящих принципов, призванных помочь в мир-
ном разрешении конфликтов. Такие институты 
позволяют нам устанавливать нормы и создавать 
платформы для решения наших глобальных про-
блем — от проблем изменения климата и задачи 
сокращения масштабов нищеты до борьбы с тер-
роризмом и разоружения. 

Черноморская инициатива по зерну, глобаль-
ные договоры по вопросам миграции и беженцев, 
Повестка дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года и Парижское соглашение об 
изменении климата — вот некоторые примеры 
того, как дипломатия и многосторонний подход 
помогают добиваться результатов ради общего 
блага человечества. Мы видели пример эффек-
тивного применения многостороннего подхода на 
практике после разрушительных землетрясений в 
Турции, когда благодаря международному сотруд-
ничеству удалось принять меры реагирования на 
произошедшее стихийное бедствие и предоста-
вить гуманитарную помощь. Поэтому необходимо 

отдавать предпочтение мирному разрешению кон-
фликтов путем конструктивного взаимодействия 
и применения нестандартных дипломатических 
методов. 

Успех многостороннего подхода, безуслов-
но, зависит от эффективной работы его основных 
институтов. Однако реальность сегодня такова, 
что наши многосторонние институты и правила 
далеки от совершенства. Одним из воплощений 
многостороннего подхода является Организация 
Объединенных Наций. Тем не менее и ее рабо-
та периодически оказывается парализована в те 
моменты, когда наиболее необходимо, чтобы она 
взяла на себя инициативу в вопросах глобального 
мира и безопасности. Организация должна быть 
более демократичной и представительной и рабо-
тать на более прозрачной и инклюзивной основе. 
Все члены, и в первую очередь постоянные члены 
Совета Безопасности, должны безоговорочно со-
блюдать Устав Организации Объединенных На-
ций и его положения. 

Если строго следовать принципам многосто-
ронности, то необходимо, чтобы все государства-
члены, независимо от их размера или мощи, мог-
ли в равной степени излагать собственную точку 
зрения и обозначать свои ожидания. Именно по-
этому Генеральная Ассамблея, как самый демо-
кратичный и представительный орган Органи-
зации Объединенных Наций, располагает всеми 
возможностями для того, чтобы играть все бо-
лее важную роль в решении глобальных вопро-
сов. Для укрепления многосторонних отношений 
нам необходима более эффективная Генеральная 
Ассамблея, и мы полностью поддерживаем меж-
правительственный процесс активизации ее рабо-
ты. Сегодня мы отмечаем Международный день 
многосторонности и дипломатии во имя мира, и 
по этому случаю важно подтвердить нашу при-
верженность закрепленным в Уставе целям и 
принципам. В этой связи мы должны с удвоенной 
энергией развивать многосторонние отношения в 
интересах более эффективного решения все более 
глобальных и взаимосвязанных проблем нашего 
времени. 

В заключение я хотел бы категорически отвер-
гнуть необоснованные утверждения армянской 
делегации в отношении событий 1915 года. Мы 
призываем всех принять во внимание предложе-
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ние нашей совместной исторической комиссии и 
инициативы регионального мира и сотрудниче-
ства, а не разжигать историческую вражду. 

Председатель: Я предоставляю слово предста-
вителю Сьерра-Леоне. 

Г-н Турей (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, 
за созыв этих своевременных открытых прений в 
период глобальных кризисов, неопределенности и 
вызовов. 

Сьерра-Леоне присоединяется к заявлению, 
с которым выступит Постоянный представитель 
Азербайджана от имени Движения неприсоединив-
шихся стран. 

Кажущиеся бесконечными циклы конфликтов и 
насилия, разрушительные и пагубные последствия 
изменения климата, распространение терроризма, 
а также кризисы последнего времени, связанные с 
беженцами, миграцией и гуманитарными пробле-
мами, негативно сказываются на эффективности 
работы существующей международной системы, а 
также нашей способности обеспечить прочный мир 
и достойную жизнь для всех на планете с устой-
чивой средой. Перед нами стоит задача генериро-
вать инновационные идеи и создавать надежные 
механизмы, которые позволят мирным образом 
урегулировать все конфликты, поддерживать мир 
и безопасность, содействовать социальному про-
грессу, уважению прав человека и основных свобод 
и обеспечивать более высокий уровень жизни для 
человечества. У нас ограниченные возможности и 
альтернатив многостороннему подходу в плане ре-
шения таких проблем нет. В этой связи Совет Безо-
пасности должен рассмотреть меры по укреплению 
нашей коллективной обязанности оберегать закре-
пленные в Уставе Организации Объединенных На-
ций цели и принципы. 

Вместе с тем мы не можем защищать идеи спра-
ведливости, равенства, подотчетности и легитим-
ности в условиях, когда Африка — континент, про-
блемам которого посвящены две трети обсуждений 
в Совете Безопасности, по-прежнему исключена 
из работы и недостаточно представлена в одном из 
самых важных директивных органов Организации 
Объединенных Наций. В этой связи мы поддержи-
ваем мнение Консультативного совета высокого 
уровня по обеспечению эффективности многосто-

ронней системы о необходимости расширения со-
става Совета Безопасности, для того чтобы спра-
ведливо предоставить в нем места регионам мира, 
которые традиционно недопредставлены, включая 
такие регионы, как Африка с ее многочисленным и 
растущим молодым населением, и обеспечить бо-
лее значимый учет мнения стран из регионов, за-
тронутых конфликтами, в процессе принятия Со-
ветом решений. 

Мы также поддерживаем мнение Консультатив-
ного совета о том, что наши системы должны быть 
способны быстро переключать внимание и ресур-
сы на борьбу с новыми и возникающими рисками, 
что предоставит нашей Организации возможности 
более эффективно принимать превентивные меры. 
В конечном итоге предупреждение необходимо 
рассматривать как универсальное обязательство, 
согласно которому каждое государство должно 
вносить свой вклад в превентивную деятельность 
и миростроительство. Сьерра-Леоне присоединяет-
ся к мнению, что мы должны перестать думать о 
безопасности в узких националистических рамках 
и принять тот факт, что предпосылкой нашего кол-
лективного выживания являются более масштаб-
ные инвестиции в укрепление мира. Для этого не-
обходимо, чтобы Организация Объединенных На-
ций стала более эффективным органом, занимаю-
щим центральное место в глобальной архитектуре 
безопасности. Заглядывая в будущее, мы не долж-
ны упускать из виду нашу общую обязанность обе-
спечивать мир и безопасность на планете, разре-
шая наши разногласия, в том числе национальные 
и международные споры, путем конструктивного 
диалога. Мы должны уважать работу существую-
щих механизмов посредничества, предусмотрен-
ных Уставом, и уделять первоочередное внимание 
работе по их укреплению. 

Действительно посреднические усилия под эги-
дой Организации Объединенных Наций и Эконо-
мического сообщества западноафриканских госу-
дарств на субрегиональном уровне помогли улуч-
шить ситуацию в Сьерра-Леоне. Необходимо еще 
больше усилить роль региональных организаций в 
партнерстве с Организацией Объединенных Наций, 
для того чтобы обеспечить более активное реаги-
рование на региональном уровне при реализации 
превентивных мер, таких как механизмы раннего 
предупреждения. Сьерра-Леоне является малым го-
сударством и, учитывая свой опыт, признает преи-
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мущества многостороннего подхода и его значение 
для укрепления мира, безопасности и развития на 
национальном, региональном и глобальном уров-
нях. Твердо исходим из того, что для поддержания 
международного мира и безопасности мы должны 
последовательно отстаивать принципы междуна-
родного права и выполнять свои обязательства как 
государства-члены в соответствии с Уставом. У нас 
есть обязательство построить более справедливое, 
инклюзивное и равноправное глобальное общество, 
чем то, в котором мы живем сегодня. 

В этом ключе мы готовы оказывать поддержку 
в реализации эффективного многостороннего под-
хода, в центре которого находится Организация 
Объединенных Наций. Следовательно, сохранение 
и укрепление ценностей мирного разрешения спо-
ров, человеческого достоинства и значимого, устой-
чивого экономического развития посредством меж-
дународного сотрудничества и многосторонних 
усилий, как это закреплено в Уставе Организации 
Объединенных Наций и Всеобщей декларации прав 
человека и подтверждено в Повестке дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года, не-
обходимо для продвижения и поддержки трех ос-
новных направлений работы нашей Организации, 
а именно: мира и безопасности, развития и прав 
человека. 

В заключение хочу сказать, что наш коллектив-
ный настрой с новой силой поддержать многосто-
ронность должен стать насущной необходимостью. 
Наше бездействие плохо скажется на возможности 
достойной жизни для каждого человека. В этой свя-
зи Сьерра-Леоне подтверждает свою привержен-
ность принципам, идеалам и целям Устава Органи-
зации Объединенных Наций — это обязательство 
мы взяли на себя, присоединившись к Организации 
в качестве ее 100-го члена в 1961 году, и обозначили 
в качестве одного из приоритетов в нашей заявке 
на избрание в качестве непостоянного члена Совета 
Безопасности на период 2024–2025 годов. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Бахрейна. 

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить министра 
иностранных дел Российской Федерации г-на Сер-
гея Лаврова за председательство на этом заседании 
Совета Безопасности. Хочу также поблагодарить 
Постоянное представительство Российской Феде-

рации в его качестве Председателя Совета Безопас-
ности в апреле за проведение сегодняшних важных 
прений по случаю Международного дня много-
сторонности и дипломатии во имя мира, в рамках 
которых мы можем обсудить способы укрепления 
и обеспечения многосторонности посредством от-
стаивания целей и принципов Устава Организации 
Объединенных Наций в свете различных текущих 
глобальных вызовов. Благодарю также Генераль-
ного секретаря Антониу Гутерриша за его ценное 
выступление. Различные вызовы, с которыми мир 
столкнулся в последние десятилетия, в частности 
пандемия коронавирусной инфекции, бушевавшая 
в последние несколько лет, доказали, что ни одно 
государство не может управлять рисками и проти-
востоять им в одиночку. Мы все должны работать 
вместе как международное сообщество, включаю-
щее все заинтересованные стороны, на благо чело-
вечества. В этих условиях многосторонний подход, 
дипломатия и международное сотрудничество яв-
ляются наиболее важными и эффективными сред-
ствами достижения цели поддержания междуна-
родного мира и безопасности и обеспечения устой-
чивого развития. 

Под руководством короля Королевства Бахрейн 
Хамада бен Исы Аль Халифы и при поддержке на-
следного принца и премьер-министра Королевства 
Бахрейн Сальмана бен Хамада Аль Халифы Коро-
левство Бахрейн во всех своих дипломатических 
заявлениях и международных действиях подчерки-
вает важность сотрудничества и международного 
партнерства на основе братства, понимания, до-
брососедства, уважения суверенитета государств 
и невмешательства в их внутренние дела, отдавая 
приоритет диалогу и дипломатическим решениям 
при урегулировании конфликтов и снижении ре-
гиональной и международной напряженности. Вы-
ступаем также за поддержку мирного сосущество-
вания между религиями, цивилизациями и культу-
рами на основе Устава Организации Объединенных 
Наций и принципов международного права. 

Для Королевства Бахрейн мир — это стратеги-
ческий выбор. Он является предпосылкой различ-
ных инициатив, с которыми Королевство выступи-
ло для укрепления международного сотрудниче-
ства, стабильности, мира и процветания, особенно 
на Ближнем Востоке, где происходят различные 
конфликты и споры. Королевство Бахрейн поддер-
живает и укрепляет международный порядок, осно-
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ванный на международном праве, международных 
договорах и международных механизмах и прин-
ципах обеспечения прав человека, закрепленных 
в законодательстве и документах международных 
организаций. Поддерживаем также наращивание 
международного потенциала для оказания помо-
щи и обеспечения устойчивого развития во всем 
мире. Мы продвигаем ценности мира, мирного со-
существования и диалога с помощью конкретных 
стратегий и инициатив, например путем создания 
Глобального центра мирного сосуществования 
имени короля Хамада, который помогает обеспечи-
вать мирное сосуществование различных религий 
и культур. 

В заключение Королевство Бахрейн подчерки-
вает важнейшую роль Организации Объединен-
ных Наций как одного из лучших многосторонних 
механизмов поддержания международного мира и 
безопасности и достижения целей в области устой-
чивого развития при одновременном обеспечении 
защиты и поощрении прав человека. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Азербайджана. 

Г-н Алиев (Азербайджан) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени 
120 государств — членов Движения неприсоеди-
нившихся стран. 

Прежде всего я поздравляю Российскую Фе-
дерацию с успешным председательством в Совете 
Безопасности и выражаю признательность за пре-
доставленную Движению возможность предста-
вить свою позицию по сегодняшней теме. В этой 
связи нельзя забывать, что сегодняшние открытые 
прения пришлись на ежегодно отмечаемый Между-
народный день многосторонности и дипломатии во 
имя мира — знаменательный день, провозглашения 
которого добивалось Движение неприсоединения 
в соответствии со своей давней приверженностью 
поощрению и защите многосторонних отношений и 
содействию дипломатии, что на нынешнем между-
народном этапе служит возможностью для продви-
жения ценностей Организации Объединенных На-
ций и подтверждения веры наших народов в цели и 
принципы ее Устава. 

Движение неприсоединившихся стран готово 
поддерживать многостороннюю систему, в центре 
которой находится Организация Объединенных 

Наций. Сохранение и укрепление таких ценностей, 
как принцип многосторонности и международное 
сотрудничество, которые лежат в основе Устава 
Организации Объединенных Наций и Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года, имеет основополагающее значение для 
поощрения и поддержки трех основных компонен-
тов работы Организации Объединенных Наций, а 
именно мира и безопасности, развития и прав че-
ловека. На своем восемнадцатом саммите, состо-
явшемся в Баку в октябре 2019 года, главы госу-
дарств и правительств стран — членов Движения 
неприсоединения подтвердили актуальность целей 
и принципов, закрепленных в Уставе Организации 
Объединенных Наций, а также принципов и норм 
международного права как непременных условий 
сохранения и поощрения мира и безопасности, вер-
ховенства права, экономического развития и соци-
ального прогресса, а также обеспечения прав чело-
века для всех людей. 

Строгое соблюдение принципов международ-
ного права и добросовестное выполнение обяза-
тельств, принятых государствами в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций, имеет 
огромное значение для поддержания международ-
ного мира и безопасности. Движение неприсоеди-
нения обязуется поддерживать и продвигать цели 
и принципы Устава Организации Объединенных 
Наций, а также принципы и нормы международ-
ного права, включая те из них, которые касаются 
территориальной целостности государств и непри-
косновенности их международных границ, недо-
пустимости применения силы, невмешательства 
во внутренние дела государств и права на само-
определение народов, находящихся под иностран-
ной оккупацией и колониальным или иностранным 
господством. 

Все государства обязаны воздерживаться в сво-
их международных отношениях от угрозы силой 
или ее применения как против территориальной це-
лостности или политической независимости любо-
го государства, так и каким-либо другим образом, 
несовместимым с целями Организации Объединен-
ных Наций. Такая угроза силой или ее примене-
ние являются нарушением международного права 
и Устава Организации Объединенных Наций; они 
никогда не должны признаваться законным сред-
ства урегулирования международных проблем. 
Государства — члены Движения особо подчерки-
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вают важность принятия действенных мер в целях 
пресечения актов агрессии или других нарушений 
мира, а также в целях защиты, отстаивания и по-
ощрения урегулирования международных споров 
мирными средствами таким образом, чтобы между-
народный мир, безопасность и справедливость не 
оказывались под угрозой. 

Движение осуждает односторонние прину-
дительные меры в отношении государств-членов, 
которые не санкционированы Советом Безопасно-
сти в соответствии с Уставом или несовместимы с 
принципами международного права или Устава, и 
требует их отмены. Это объясняется их экстеррито-
риальными последствиями и незаконным характе-
ром, а также тем, что они нарушают права человека 
и препятствуют полноценному экономическому и 
социальному развитию народов, подвергающихся 
их воздействию. 

Движение подтверждает и подчеркивает свою 
принципиальную позицию и приверженность со-
действию мирному урегулированию споров со-
гласно Уставу, нормам международного права и 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций, включая резолюции, принятые 
Советом Безопасности. В этой связи мы хотели бы 
подчеркнуть важную роль, которую играет Меж-
дународный Суд — главный судебный орган Ор-
ганизации Объединенных Наций — в поощрении 
урегулирования международных споров мирными 
средствами и содействии такому урегулированию 
согласно соответствующим положениям Уста-
ва Организации Объединенных Наций и Статута 
Суда. Движение настоятельно призывает Совет 
Безопасности, Генеральную Ассамблею и другие 
органы Организации Объединенных Наций, а так-
же ее специализированные учреждения, которые 
обладают соответствующими полномочиями, чаще 
использовать Суд в качестве источника консульта-
тивных заключений и толкования международного 
права в рамках своей деятельности. 

Сохраняя приверженность укреплению своей 
роли как антивоенной и миролюбивой силы, Дви-
жение вновь заявляет о своей решимости доби-
ваться построения безопасного и процветающего 
мира и создания справедливого мирового порядка 
на основе равноправия. Кроме того, мы вновь за-
являем о своем стремлении принимать меры в ин-
тересах многополярного мира путем укрепления 

роли Организации Объединенных Наций и много-
сторонних процессов, которые являются неотъем-
лемой частью наших усилий, направленных на то, 
чтобы отстаивать интересы наших стран и всего 
человечества. 

Сейчас я поделюсь несколькими соображения-
ми в своем национальном качестве. В корне несо-
стоятельные и не соответствующие действитель-
ности обвинения, выдвинутые сегодня ранее в 
ходе этого заседания представителем Армении, на-
глядно демонстрируют, в какой степени в дискур-
се Армении доминируют ненависть, нетерпимость 
и ложь и насколько серьезную угрозу это создает 
для регионального мира, безопасности и стабиль-
ности. Очевидно, с какой целью это делается. Это 
делается для того, чтобы снять с себя ответствен-
ность за агрессию против моей страны, Азербайд-
жана, включая продолжавшуюся 30 лет оккупацию 
суверенных территорий моей страны, массовые 
зверства, преступления на почве ненависти и не-
прикрытую расистскую политику. 

Последовательные заявления Армении о ши-
рокомасштабных военных действиях, якобы развя-
занных Азербайджаном в 2020 году, — это чистой 
воды домыслы. Ответное применение Азербайд-
жаном силы преследовало цель восстановления 
территориальной целостности страны и защиты 
ее народа и осуществлялось исключительно на его 
суверенной территории в полном соответствии с 
Уставом, международным правом и резолюция-
ми 822 (1993), 853 (1993), 874 (1993) и 884 (1993) Со-
вета Безопасности. 

Что касается столкновений в сентябре 2022 года, 
то они происходили на неделимитированной грани-
це между Азербайджаном и Арменией — не в Ар-
мении — и были спровоцированы вооруженными 
силами Армении. Это было надлежащим образом 
задокументировано и сообщено Организации Объ-
единенных Наций. Утверждения Армении о дороге 
Лачин-Ханкенди также не соответствуют действи-
тельности. С момента подписания трехстороннего 
заявления в ноябре 2020 года режим, регулирую-
щий передвижение людей, транспортных средств и 
грузов по дороге, остается неизменным, при этом 
Азербайджан гарантирует безопасность в соответ-
ствии с заявлением. Жители, машины скорой по-
мощи, гуманитарные колонны и Международный 
комитет Красного Креста пользуются этой дорогой 
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без каких-либо ограничений. При этом сама Арме-
ния незаконным образом использует Лачинскую 
дорогу в военных целях, включая ротацию личного 
состава вооруженных сил, передачу оружия и уста-
новку мин в этом районе. Она также использует 
эту дорогу для незаконного оборота минералов и 
других ресурсов и перемещения граждан третьих 
стран. Создание Азербайджаном пограничного 
контрольно-пропускного пункта на въезде на Ла-
чинскую дорогу на его суверенной территории ос-
новано на фундаментальных принципах террито-
риального суверенитета и целостности государств 
и их неоспоримого права, прерогативы и исключи-
тельной компетенции и обязанности обеспечивать 
безопасность и защиту своих границ и верховен-
ство права. 

Вместо того чтобы тратить время на искажение 
фактов, неправильное толкование международных 
документов, введение в заблуждение международ-
ного сообщества и разжигание вражды и ненависти, 
Армения должна соблюдать свои международные 
обязательства, полностью вывести свои вооружен-
ные силы и незаконные вооруженные формирова-
ния с территории Азербайджана и вернуть Азер-
байджану восемь оккупированных приграничных 
сел. Армения должна отказаться от территориаль-
ных претензий и прекратить свою незаконную де-
ятельность и кампанию дезинформации, положить 
конец минному терроризму и пролить свет на судь-
бу нескольких тысяч азербайджанцев, пропавших 
без вести во время конфликта. Она должна возме-
стить нанесенный Азербайджану ущерб и добро-
совестно вступить в прямые переговоры о заклю-
чении мирного договора и делимитации границы 
между двумя нашими государствами. 

Сколько бы Армения ни распространяла лож-
ные сведения, инсинуации и дезинформацию, Азер-
байджан сохраняет твердую решимость гарантиро-
вать восстановление, реконструкцию и реинтегра-
цию своих затронутых конфликтом территорий, 
обеспечить безопасное и достойное возвращение 
беженцев и внутренне перемещенных лиц в свои 
дома, продвигать повестку нормализации, предот-
вращать и устранять всеми законными средствами 
любую угрозу безопасности и благополучию сво-
его народа и суверенитету и территориальной це-
лостности государства. 

Председатель: Слово предоставляется предста-
вителю Южной Африки. 

Г-жа Джойини (Южная Африка) (говорит по-
английски): Благодарим Вас, г-н Председатель, за 
организацию этих открытых прений для обсужде-
ния темы «Эффективная многосторонность через 
отстаивание принципов Устава Организации Объ-
единенных Наций». Мы обсуждаем эту важную 
тему в непростой период на фоне обострившейся 
политической напряженности, что требует трезвого 
осмысления комплексных глобальных проблем, за-
трагивающих всех нас. Мы должны разрабатывать 
эффективные подходы и инновационные решения 
для устранения этих проблем в процессе выполне-
ния общей повестки дня Организации Объединен-
ных Наций и укрепления нашей приверженности 
многостороннему подходу. 

Принципы Устава, воплощающие основные по-
стулаты, которым мы, как государства-члены, обя-
зались следовать, все чаще оказываются под угро-
зой. Прописанные в Уставе нормы были обусловле-
ны чудовищными потрясениями Второй мировой 
войны, уроки которой актуальны и для сегодняш-
ней геополитической ситуации. Сложившийся в 
мире политический климат напоминает нам о том, 
что все государства-члены обязаны в соответствии 
с Уставом разрешать споры и конфликты мирными 
средствами и прилагать все усилия для обеспече-
ния глобального мира и стабильности. 

Несмотря на благородные цели Устава Органи-
зации Объединенных Наций и на его позитивное 
воздействие, определенные государства-члены на-
рушали и продолжают нарушать некоторые из его 
основных постулатов. Хотя в Уставе утверждается, 
что Организация Объединенных Наций основана 
на принципе суверенного равенства всех ее членов, 
в реальности мы сталкиваемся с достойным Оруэл-
ла абсурдом, когда одни члены Организации более 
равны, чем другие. Безусловно, это часто выража-
ется в односторонних действиях и вопиющем пре-
небрежении международным правом. Это приводит 
к тому, что те, кто обладает властью, считают себя 
вправе нарушать Устав, например разрешать свои 
споры немирными средствами или нарушать или 
поддерживать посягательство на территориальную 
целостность и суверенитет других. Впрочем, такое 
использование власти не освобождает их от нега-
тивных последствий, которые в случае нарушения 
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закрепленных в Уставе принципов понесут все. За-
частую такие последствия не поддаются контролю 
и влияют на долгосрочную безопасность всех. 

Всем государствам-членам по-прежнему край-
не важно сохранять твердую решимость поддер-
живать центральную роль Организации Объеди-
ненных Наций в урегулировании международных 
конфликтов в соответствии с положениями между-
народного права и Устава Организации Объединен-
ных Наций. Стремление к глобальному миру и без-
опасности требует от государств-членов оставить 
свои разногласия в стороне и в первую очередь за-
няться достижением общей цели по продвижению 
человечества по пути мира и развития. 

В последнее время актуальность работы Орга-
низации Объединенных Наций все чаще ставится 
под сомнение. Еще более острой является проблема 
легитимности и целостности Совета Безопасности. 
Такая ситуация будет сохраняться до тех пор, пока 
не удастся вывести Совет Безопасности из тупика. 
Это подчеркивает настоятельную необходимость 
реформирования Совета Безопасности в целях обе-
спечения справедливой представленности и равно-
правия в процессах принятия решений в Совете. 
Кроме того, призываем членов Совета Безопас-
ности преодолеть свои разногласия по некоторым 
пунктам повестки дня и искренне стремиться к 
единству и консенсусу, что, как мы надеемся, не-
избежно повысит эффективность работы Совета и, 
следовательно, его легитимность. 

По мере подготовки к проведению в ближайшие 
месяцы обсуждения вопросов, касающихся «Нашей 
общей повестки дня», Саммита будущего и, в част-
ности, «Новой повестки дня для мира», нужно за-
думаться о формировании глобальной архитектуры 
мира и безопасности, которая позволяла бы быстро и 
эффективно реагировать в целях устранения возни-
кающих угроз миру и безопасности, а также преодо-
ления нерешенных и затяжных конфликтов. В слож-
ных геополитических условиях «Новая повестка дня 
для мира» дает возможность обновить и укрепить 
нашу решимость сохранить успехи, достигнутые в 
поддержании глобального мира и стабильности за 
последние 77 лет существования Организации Объ-
единенных Наций, и добиться улучшений. 

В основе работы Организации Объединенных 
Наций по обеспечению мира и безопасности во 
всем мире должны лежать усилия по предотвра-

щению конфликтов, диалог и посредничество. Для 
этого необходимы сильная политическая воля и 
полное уважение и последовательное применение 
норм международного права и положений Устава 
Организации Объединенных Наций. Если мы, госу-
дарства-члены, и Совет Безопасности, наделенный 
главным мандатом по поддержанию международ-
ного мира и безопасности, хотим добиться успеха 
в обеспечении эффективного управления и реше-
ния вопросов, касающихся мира и безопасности во 
всем мире, то нельзя продолжать действовать, как 
раньше. 

Хотели бы напомнить Совету Безопасности и 
государствам — членам Организации Объединен-
ных Наций, что одним из самых серьезных препят-
ствий на пути эффективного урегулирования кон-
фликтов является преобладающее сегодня избира-
тельное применение норм международного права 
и положений Устава Организации Объединенных 
Наций. Соответственно, Южная Африка считает, 
что для эффективного функционирования много-
сторонней системы необходимы единство, партнер-
ство и сотрудничество в качестве первого шага к 
активизации коллективной работы. Не менее важ-
ной остается ответственность Совета Безопасности 
по обеспечению выполнения его резолюций и спра-
ведливого и одинаково активного внимания к во-
просам, стоящим на его повестке дня. 

В заключение я хотел бы подтвердить неизмен-
ный настрой Южной Африки на выполнение сво-
их обязательств и ее поддержку многосторонней 
системы, которая основана на правилах и нормах 
международного права, а также на принципах спра-
ведливости, равноправия и представительности и 
соответствует целевому назначению и во главе ко-
торой стоит Организация Объединенных Наций, 
являющаяся площадкой для поиска межправитель-
ственных и коллективных решений общих гло-
бальных проблем. Наиболее серьезные глобальные 
проблемы в области экономики, развития, здраво-
охранения, мира и безопасности и другие неотлож-
ные вызовы демонстрируют, что ни одна страна не 
может решить их в одиночку. Поэтому нужно вос-
становить доверие и активизировать усилия по со-
вместной работе над решением этих проблем. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Лаосской Народно-Демократиче-
ской Республики. 



  

 

   
    

      
 

    

 

  
     

 

      
    

     
      

    

 

 
      

      
     

 
 

    
     

    
       

    
 

     

 
 

      

 

 
 

    

    
      

     
     

       
     

 
  

      
    

     
       

 

 
     

    

 
    

    

   
    

       

     
 

 
 

 
 

 

S/PV.9308 (Resumption 1) Поддержание международного мира и безопасности 24/04/2023 

Г-н Вонгноркео (Лаосская Народно-Демокра-
тическая Республика) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Пред-
седатель, за созыв сегодняшних открытых прений 
и поздравить делегацию Российской Федерации с 
началом ее председательства в Совете Безопасно-
сти в этом месяце. Наша делегация хотела бы также 
поблагодарить Генерального секретаря за его важ-
ное выступление. 

Лаосская Народно-Демократическая Респу-
блика присоединяется к заявлению, сделанному 
представителем Азербайджана от имени Движения 
неприсоединения. 

Мы подошли к этому критическому моменту, 
когда международное сообщество сталкивается 
с разноплановыми проблемами, включая воору-
женные конфликты, экономические, финансовые и 
экологические трудности. Кроме того, под угрозой 
оказался принцип многосторонности, который не-
изменно лежит в основе международного сотрудни-
чества, и широкое распространение получил одно-
сторонний подход. 

Мы, как говорится в Уставе, являемся народами 
Объединенных Наций, и мы собрались в Организа-
ции Объединенных Наций, чтобы найти наиболее 
подходящие решения и предпринять срочные дей-
ствия для решения стоящих сегодня перед всеми 
нами проблем. А это возможно лишь при условии 
строгого соблюдения принципов Устава Органи-
зации Объединенных Наций и сохранения много-
стороннего подхода. Организация Объединенных 
Наций была создана для того, чтобы предотвратить 
возникновение очередной глобальной катастрофы. 
Наша коллективная мудрость и политическая воля 
к поиску наиболее прагматичного подхода к реше-
нию проблемы увеличения количества кризисов, 
угрожающих нам сегодня, должны быть выше од-
носторонних и политических интересов. При этом 
нужно повышать нашу солидарность, устранять 
разногласия и избегать конфронтации и раскола. 

В связи с этим Организация Объединенных 
Наций, особенно Совет Безопасности, должна эф-
фективно выполнять свой мандат по поддержанию 
мира и безопасности. Мы вместе стремимся к пре-
образованию Совета и повышению его способности 
реагировать на современные угрозы и потребности 
в области глобальной безопасности. Международ-
ное сообщество должно найти мирные и долгосроч-

ные способы урегулирования продолжающихся 
конфликтов и споров. На наш взгляд, односторон-
ние принудительные меры противоречат принци-
пам Устава Организации Объединенных Наций и 
нормам международного права. Они по-прежнему 
ущемляют права и препятствуют полноценному 
экономическому и социальному развитию ни в чем 
не повинных народов, подвергающихся их воздей-
ствию. Чтобы добиться прочного мира и процвета-
ния, мы должны создать возможности для выработ-
ки мирных решений, а также благоприятные для 
дипломатических переговоров условия. 

Будучи одним из активных и ответственных 
членов Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН), Лаосская Народно-Демократиче-
ская Республика придает большое значение уста-
новлению регионального мира и поддержанию ста-
бильности. С помощью Договора о зоне, свободной 
от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии мы в 
АСЕАН решительно отстаиваем важность нерас-
пространения ядерного оружия, что закладывает 
прочную основу для поддержания регионального 
мира и безопасности. В том же духе остается край-
не важной роль АСЕАН в решении проблем регио-
нальной безопасности, включая касающийся Мьян-
мы вопрос, мирными средствами. Вместе с тем не-
обходимо сделать все возможное для дальнейшего 
оказания гуманитарной помощи нуждающимся лю-
дям, а также достижения прогресса в полном и эф-
фективном выполнении согласованного лидерами 
АСЕАН консенсусного решения из пяти пунктов. 

В заключение я хотел бы подтвердить неизмен-
ную приверженность Лаосской Народно-Демокра-
тической Республики принципам Устава Организа-
ции Объединенных Наций. Наша страна готова и 
впредь тесно сотрудничать со всеми государства-
ми — членами Организации Объединенных На-
ций в деле поддержания международного мира и 
безопасности. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Австралии. 

Г-н Файфилд (Австралия) (говорит по-
английски): Австралия приветствует возможность 
обсудить этот важный вопрос. 

Многие черты роднят Австралию с другими на-
родами мира. Мы — страна, где проживают пред-
ставители древнейшей из сохранившихся до на-
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шего времени культуры на земле и люди более чем 
300 национальностей. Мы видим себя отражением 
мира, а мир — отражением нас. И мы хотим, чтобы 
интересы всех народов мира уважались так же, как 
наши собственные. 

Наши интересы заключаются в создании мира, 
где действуют правила, стандарты и нормы, где 
большие страны не определяет судьбу малых, и где 
каждая страна может добиться того, к чему стре-
мится, и обеспечить свое процветание. Мы хотим 
жить в соответствии с нашими собственными за-
конами и ценностями, определяемыми нашими 
собственными гражданами — уважая других, но не 
подчиняясь им. Для сохранения этого суверенного 
выбора малые и средние страны мира, включая Ав-
стралию, должны работать сообща. 

Цели и принципы, закрепленные в Уставе Орга-
низации Объединенных Наций, лежат в основе на-
ших устремлений и имеют решающее значение для 
создания многосторонней системы, действительно 
способной решать глобальные проблемы, с которы-
ми мы все сталкиваемся. Мы хотели бы, чтобы все 
страны отстаивали Устав Организации Объединен-
ных Наций. 

На фоне незаконного и аморального вторжения 
России на Украину очевидно наше стремление жить 
в мире, где нет ни стран-поработителей, ни пора-
бощенных стран. Нападение России на Украину — 
это нападение на все малые страны. Это заявка на 
то, что большая страна имеет право подчинить себе 
меньшего соседа и решать, имеет ли вообще другая 
страна право на существование. 

Мы не можем смириться с ситуацией, когда 
большие государства определяют судьбу малых. 
Помимо ужасного ущерба и гибели людей на Укра-
ине вторжение России усугубляет человеческие 
страдания. Оно вызвало глобальные кризисы про-
довольственной и энергетический безопасности, 
приводящие к ужасным последствиям для насе-
ления многих государств-членов. Оно напомина-
ет всем нам о том, сколь многое оказывается под 
угрозой, когда мы не в состоянии защитить Устав 
Организации Объединенных Наций. Мы не можем 
бездействовать, когда крупные державы нарушают 
правила. Мы должны продолжать работать вместе, 
чтобы призвать Россию к ответу. 

Австралия хотела бы видеть многостороннюю 
систему способной обеспечить безопасность, ста-
бильность и процветание для Австралии, нашего 
региона и всего мира. Искренняя приверженность 
Организации Объединенных Наций означает ис-
креннюю приверженность реформе Организации 
Объединенных Наций в целях сохранения ее жиз-
неспособности. Мы готовы работать друг с другом 
в этом направлении. 

Неспособность Совета Безопасности отреагиро-
вать на нападение России на Украину еще раз под-
черкнула важность его реформирования. Государ-
ства-члены должны быть уверены в том, что Совет 
Безопасности действительно способен противосто-
ять угрозам и бороться с угрозами международно-
му миру и безопасности. Право вето в Совете Без-
опасности предусматривалось не для того, чтобы 
его можно было использовать для бесконтрольно-
го нарушения Устава Организации Объединенных 
Наций теми самыми странами, которым оно было 
предоставлено. 

Декларация о праздновании семьдесят пятой 
годовщины Организации Объединенных Наций 
(резолюция 75/1 Генеральной Ассамблеи) и доклад 
«Наша общая повестка дня» (A/75/982) свидетель-
ствуют о широкой политической поддержке спра-
ведливой, инклюзивной, эффективной и действен-
ной многосторонней системы. Саммит будуще-
го — это повод обсудить, является ли Организация 
Объединенных Наций в ее нынешнем виде такой, 
какой мы хотим ее видеть, и какая понадобится нам 
в будущем. Надеемся на участие в этом процессе 
стран, искренне настроенных на реформы. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Непала. 

Г-н Рай (Непал) (говорит по-английски): Благо-
дарю председательствующую Российскую Федера-
цию за организацию этих важных прений. 

В современном мире геополитическая напря-
женность между крупными державами достигла 
уровня времен Второй мировой войны. Дефицит 
доверия внутри стран и между ними представляет 
собой серьезное испытание для многостороннего 
подхода. Сложилось устойчивое мнение о том, что 
Организация Объединенных Наций, и особенно 
данный ее орган, Совет Безопасности, не в состо-
янии поддерживать мир и решать важнейшие про-
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блемы, стоящие сегодня перед человечеством. На-
зрела насущная необходимость посмотреть на си-
туацию шире и мобилизовать политическую волю 
для укрепления взаимопонимания, сотрудничества 
и координации, с тем чтобы разрядить геополити-
ческую напряженность и наметить путь к мирному 
и процветающему будущему человечества. 

Многосторонность с опорой на Организацию 
Объединенных Наций, призванную поддерживать 
международный мир и безопасность и решать гло-
бальные проблемы, занимает центральное место во 
внешней политике Непала. Для таких малых госу-
дарств, как наше, отстаивание Устава Организации 
Объединенных Наций равнозначно защите суве-
ренного равенства, территориальной целостности, 
достоинства и справедливости в интересах откры-
того и справедливого мирового порядка. 

Считаем Устав Организации Объединенных На-
ций основой многосторонней системы, основанной 
на правилах, в которой с достоинством участвуют 
все государства-члены, независимо от их экономи-
ческой или военной мощи. Все государства-члены 
должны всегда соблюдать положения Устава. Их 
избирательное применение означает отказ от цен-
ностей многостороннего порядка, основанного на 
правилах. 

Мы выступаем за безоговорочную привержен-
ность Уставу Организации Объединенных Наций, и 
призываем к своевременным реформам, обеспечив-
шим бы справедливость, равенство, инклюзивность 
и правосудие в интересах всех государств-членов. 
Мир и безопасность, права человека и устойчивое 
развитие взаимно подкрепляют друг друга. Под-
черкиваем необходимость своевременного дости-
жения целей в области устойчивого развития для 
предотвращения конфликтов и устранения их ко-
ренных причин. 

Для установления мира посредством обеспече-
ния устойчивого развития потребуется более тес-
ная координация действий Генеральной Ассамблеи, 
Совета Безопасности, Экономического и Социаль-
ного Совета и Комиссии по миростроительству. По-
скольку Совет Безопасности несет главную ответ-
ственность за поддержание мира и безопасности, 
его члены должны взять на себя жизненно важную 
ответственность за соблюдение базовых норм и 
ценностей Устава. Ошибки Совета подрывают до-
верие ко всей системе Организации Объединенных 

Наций и ее легитимность. В связи с этим рассчиты-
ваем на то, что члены Совета, особенно постоянные 
члены, будут прилагать больше усилий для дости-
жения консенсуса при решении проблем, с которы-
ми сегодня сталкивается мир. 

За 77 лет своего существования Организация 
Объединенных Наций стала единственной авто-
ритетной многосторонней организацией с универ-
сальным членским составом. Ее успех не был слу-
чайностью, а стал результатом неустанных усилий 
ее государств-членов. Мы не можем представить 
себе или создать еще один подобный институт 
с таким же составом и авторитетом. Однако при-
шло время принять эпохальное решение в этот по-
воротный момент истории, чтобы превратить Ор-
ганизацию Объединенных Наций в дееспособный 
институт, который поддерживает мир и помогает 
государствам-членам обеспечить стабильность и 
процветание. 

Мы должны продемонстрировать искреннее на-
мерение добиваться результатов в рамках системы 
Организации Объединенных Наций. Поэтому узкие 
национальные интересы не должны мешать Орга-
низации Объединенных Наций реагировать на об-
щие глобальные угрозы. Государства-члены долж-
ны соблюдать Устав Организации Объединенных 
Наций для поддержания мира и стабильности во 
всем мире. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Марокко. 

Г-н Кадири (Марокко) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить министра 
иностранных дел Российской Федерации г-на Сер-
гея Лаврова за организацию этих открытых прений 
на тему эффективной многосторонности через от-
стаивание принципов Устава Организации Объеди-
ненных Наций и председательство на них. 

Устав Организации Объединенных Наций ле-
жит в основе предсказуемости в международных 
отношениях, основанных на комплексе общих цен-
ностей и принципов. Последние, в частности ува-
жение суверенитета и территориальной целостно-
сти государств-членов, мирное разрешение споров 
и работа в рамках международного сообщества, 
имеют решающее значение для противостояния 
глобальным вызовам. Они служат своего рода 
предохранителем для сохранения многосторонней 
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системы, основанной на верховенстве права, ува-
жении прав человека, международном мире и без-
опасности и развитии. Ключевой задачей учреди-
тельного документа Организации Объединенных 
Наций было и остается поддержание международ-
ного мира и безопасности. 

Сегодня, как и в 1945 году, эта цель по-прежнему 
является важнейшим аспектом деятельности Орга-
низации Объединенных Наций. И именно Совет 
Безопасности, как гарант мира и безопасности во 
всем мире, несет за это главную ответственность. 
Сегодня нам нужна более сплоченная, эффективная 
и утилитарная многосторонняя система. Пандемия 
коронавирусной инфекции наглядно продемонстри-
ровала нашу взаимозависимость и необходимость в 
многосторонней системе. Создание обновленной, 
справедливой многосторонней системы имеет клю-
чевое значение для Марокко, поскольку она позво-
ляет адекватного повысить международную со-
лидарность для решения текущих разноплановых 
и многообразных задач. Вместе с тем необходимо 
по-новому взглянуть на многосторонние действия, 
разработать обновленные и инновационные подхо-
ды и определить консенсусные концепции, которые 
могут придать новую динамику процессу решения 
существующих и будущих проблем и повышения 
эффективности международных институтов. 

Согласно руководящим указаниям короля Му-
хаммеда VI, Марокко активно содействует разви-
тию многосторонней системы, основанной на мире, 
стабильности, взаимоуважении и устойчивом раз-
витии, на глобальном и континентальном уровнях. 
Марокко всегда считало, что наиболее эффектив-
ным способом решения глобальных проблем, сто-
ящих перед человечеством, особенно в условиях 
взаимосвязанного и постоянно меняющегося мира, 
является многостороннее сотрудничество. В связи 
с этим Королевство Марокко решительно настро-
ено на реализацию таких важных многосторонних 
инициатив, как межкультурный, межцивилизаци-
онный и межрелигиозный диалоги, борьба с терро-
ризмом и насильственным экстремизмом, гуманное 
обращение с мигрантами и организация для них гу-
манитарной помощи, содействие устойчивому раз-
витию и защита окружающей среды, — и это лишь 
некоторые из очень важных вопросов. Вместе с тем 
в качестве одной из приоритетных задач Марокко 
выделило обеспечение мира, безопасности и устой-
чивого развития нашего Африканского континента, 

а также принятие многосторонних мер в интересах 
Африки, в соответствии с указаниями короля Му-
хаммеда VI. 

Марокко приветствует усилия и инициативы 
Генерального секретаря Антониу Гутерриша, в 
частности его доклад «Наша общая повестка дня» 
(A/75/982) и «Новая повестка дня для мира», кото-
рые направлены на укрепление работы нашей Ор-
ганизации, что позволит ей решать современные 
проблемы и формировать лучшее будущее для по-
следующих поколений. Наряду с проводимыми в 
Организации Объединенных Наций реформами, 
включая реформу Совета Безопасности, проведе-
ние которой мы полностью поддерживаем в рамках 
общей позиции африканских стран, отраженной в 
Эзулвинийском консенсусе и Сиртской деклара-
ции, такие инициативы способствуют укреплению 
роли Организации Объединенных Наций и много-
сторонней системы в целом, поощряя инклюзив-
ный и справедливый подход к международному 
сотрудничеству. 

В заключение хотим отметить, что, на наш взгляд, 
для решения общих проблем, нахождения коллектив-
ных решений и построения лучшего будущего для 
нынешнего и последующих поколений необходима 
сильная и справедливая многосторонняя система. А 
наиболее эффективным, действенным и подходящим 
механизмом сотрудничества и наиболее подходящей 
площадкой для многосторонних действий по дости-
жению этих новых целей по-прежнему остается Ор-
ганизация Объединенных Наций. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Ливана. 

Г-жа Мрад (Ливан) (говорит по-французски): 
Позвольте поздравить Россию со вступлением на 
пост Председателя Совета Безопасности в апреле 
и поблагодарить ее за созыв сегодняшних откры-
тых прений Совета Безопасности под председатель-
ством министра иностранных дел Сергея Лаврова. 
От имени нашей делегации я хотела бы поблагода-
рить Вас, г-н Председатель, за созыв этих открытых 
прений по одному из ключевых вопросов в то вре-
мя, когда продолжаются попытки разрушить осно-
ванную на правилах многостороннюю систему. 

Несмотря на несовершенство этой системы, она 
по-прежнему должна служить основной структу-
рой, поскольку никто из нас в одиночку не может 
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справиться с множеством глобальных и зачастую 
экзистенциальных проблем, с которыми мы стал-
киваемся, включая вооруженные конфликты, пан-
демии, нехватку продовольствия и чрезвычайную 
климатическую ситуацию. Вместе с тем, как на-
помнил нам в 2020 году в разгар пандемии Гене-
ральный секретарь, недостаточно провозглашать 
пользу многосторонности, а нужно продолжать де-
монстрировать ее практическую результативность, 
и международное сотрудничество обязано адапти-
роваться к меняющимся временам. Такое междуна-
родное сотрудничество должно быть более гибким, 
эффективным и инклюзивным, что позволит нам 
лучше подготовиться к возникновению глобальных 
проблем, от которых страдают люди во всем мире, 
более эффективно реагировать на них и в конечном 
счете предотвратить множество других проблем. 

В связи с этим ключевым элементом многосто-
ронней системы должен оставаться Устав Органи-
зации Объединенных Наций. Поэтому Ливан под-
держивает любые институциональные реформы, 
направленные на повышение авторитета Органи-
зации Объединенных Наций и снижение зачастую 
оправданного недоверия к международным инсти-
тутам. В связи с этим я хотела бы подтвердить под-
держку Ливаном усилий Генерального секретаря, 
предложенных в документе «Наша общая повестка 
дня» (A/75/982), по адаптации Организации Объ-
единенных Наций к этой новой эпохе. Такие усилия 
отражены также в «Новой повестке дня для мира». 

Поскольку сегодня мы живем в многополярном 
мире, институты управления должны стать более 
представительными и демократичными, что, раз-
умеется, относится и к Совету Безопасности. По-
этому Ливан по-прежнему поддерживает межпра-
вительственные переговоры по реформе Совета, по 
вопросу о справедливом представительстве в Со-
вете Безопасности и расширении его членского со-
става, а также по другим связанным с Советом Без-
опасности вопросам, и мы подтверждаем позицию 
Группы арабских государств в этом отношении. 
Ливан также присоединился к нескольким иници-
ативам, направленным на повышение транспарент-
ности и подотчетности в отношении использования 
права вето. В связи с этим мы поддерживаем две 
взаимодополняющие инициативы: Кодекс поведе-
ния Группы по вопросам подотчетности, согласо-
ванности и транспарентности, согласно которому 
Совет не будет голосовать против любого заслу-

живающего доверия проекта резолюции, направ-
ленного на предотвращение или сдерживание мас-
совых преступлений в форме зверства; инициативу 
Франции и Мексики по ограничению применения 
права вето в случаях совершения массовых зверств. 
В прошлом году Ливан стал также одним из авторов 
резолюции 76/262 Генеральной Ассамблеи, озаглав-
ленной «Постоянный мандат на проведение прений 
в Генеральной Ассамблее в случае применения вето 
в Совете Безопасности». 

Наконец, по-прежнему важно добиваться гар-
моничного и последовательного выполнения наших 
международных обязательств и отказаться от изби-
рательных подходов. Для такого небольшого госу-
дарства, являющегося одним из членов — основате-
лей Организации Объединенных Наций, как Ливан 
многосторонняя система является щитом, который 
был жизненно важен для нашей страны, когда она 
переживала предыдущие конфликты, и остается 
жизненно важным в условиях сегодняшних кри-
зисов. Международный порядок, основанный на 
соблюдении принципа верховенства права, — это 
не вопрос выбора, он необходим как средство обе-
спечения международного мира, стабильности и 
безопасности. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Канады. 

Г-н Рэй (Канада) (говорит по-английски): Ка-
нада поддерживает выбранную для сегодняшних 
открытых прений тему «Эффективная многосто-
ронность через отстаивание принципов Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций». Вместе с тем 
подготовленная Российской Федерацией концепту-
альная записка (см. S/2023/244) служит примером 
того, что Джордж Оруэлл назвал бы сознательным 
двоемыслием. По сути, Российская Федерация од-
новременно придерживается двух совершенно про-
тиворечивых убеждений. Она считает себя ярым 
сторонником принципов Устава, а также гарантом 
новой построенной на этих принципах системы. В 
то же время своими действиями она демонстрирует, 
что на самом деле считает возможным полностью 
отказаться от этих самых принципов, где и когда ей 
заблагорассудится: будь то в Украине, Сирии или 
в самой России, в отношении своего собственного 
народа. Российская Федерация действует так, будто 
она выше закона. Сложно представить себе более 
односторонний подход. Никто из нас не стоит выше 
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закона. Наглядным подтверждением этого факта 
является выдача Международным уголовным су-
дом ордеров на арест за массовую насильственную 
депортацию украинских детей. Сейчас мы прово-
дим работу по нескольким другим направлениям, 
чтобы привлечь Россию к ответственности за нару-
шения международного права на Украине, и будем 
продолжать ее с неизменной решимостью. 

На наш взгляд, необходимо также привлечь Рос-
сию к ответственности за ежедневную дезинфор-
мацию и даже за ложь, распространяемую здесь, в 
Организации Объединенных Наций. В подготов-
ленной для сегодняшних прений концептуальной 
записке Россия говорит нам, что мы сталкиваемся с 

«резк[им] ухудшение[м] ситуации в сфере гло-
бальной безопасности, вызванн[ым] стремле-
нием пересмотреть стратегический баланс и 
игнорировать интересы безопасности других 
государств» (S/2023/244, с. 3). 

Далее в концептуальной записке говорится о том, 
что некоторые страны навязывают 

«принцип «сильный всегда прав», что любые 
попытки урегулирования конфликтов долж-
ны предприниматься «на основе принципов 
равноправия» и что «решающее значение, как 
и прежде, имеет принцип невмешательства во 
внутренние дела государств, закрепленный в 
статье 2 Устава» (там же, с. 2 и с. 4). 

А как обстоят дела в реальности? В реальности 
все обстоит совершенно иначе. Мир не столкнулся 
бы со столь резким ухудшением ситуации в плане 
глобальной безопасности, если бы Россия не на-
чала полномасштабное вторжение и агрессивную 
войну против своего суверенного и независимого 
соседа — Украины. Россия выступает против на-
вязывания принципа «сильный всегда прав». Од-
нако именно ему она следует на Украине. Неужели 
можно лучше описать происходящее на Украине, 
чем принятие одним могущественным соседом ре-
шения напасть на соседнее государство? К счастью, 
Украина продолжает защищать себя при поддержке 
множества партнеров, что на самом деле предусмо-
трено статьей 51 Устава, в которой странам прямо 
предоставляется право на самозащиту, а другим 
странам — право помогать стране, которая такую 
самозащиту осуществляет. Россия также призывает 
всех нас «отказаться от любых проявлений неоко-

лониальных практик» (там же, с.3). Однако я хотел 
бы призвать членов Совета прочитать речи прези-
дента Путина, в которых он говорит, что не видит 
различий между Украиной и Россией и что он, по 
сути, отказывается признавать суверенитет Укра-
ины. В результате — незаконная аннексия все но-
вых украинских территорий, ежедневные бомбар-
дировки украинских городов, а также задержание, 
насильственная депортация и «перевоспитание» 
десятков тысяч украинских детей. 

(говорит по-французски) 

Кроме того, Россия обвиняет других в игнори-
ровании опасений государств в области безопасно-
сти, тогда как сама проводит экспансионистскую и 
ревизионистскую политику во всем мире. Она при-
остановила свое участие в ключевых соглашениях 
по разоружению или отказалась от их выполнения. 
Россия открыто угрожает применить ядерное ору-
жие, подрывая тем самым техническую и физиче-
скую ядерную безопасность на Украине. 

Если и есть какая-то одна страна, которая несет 
главную ответственность за игнорирование опасе-
ний других государств в области безопасности, то 
это Российская Федерация. Если и есть страна, ко-
торая самым вопиющим образом нарушила Устав, 
то это Российская Федерация. И если и есть страна, 
которая сделала больше всего для того, чтобы подо-
рвать значение Совета Безопасности, то это Россий-
ская Федерация. Россия считает, что мы не должны 
посягать на прерогативы Совета и его центральную 
роль в поддержании мира и безопасности. В Уставе 
действительно четко сказано о том, что роль Со-
вета Безопасности является центральной. Однако 
Российская Федерация предпочитает умалчивать 
о том, что она прибегала к использованию своего 
права вето для блокирования действий, направлен-
ных на поддержание международного мира и без-
опасности, чаще, чем любой другой постоянный 
член. По сути, именно злоупотребление Россией 
членством в этом органе и своим правом вето се-
рьезно подорвало доверие к Совету Безопасности и 
его легитимность. 

(говорит по-английски) 

Мы должны понять, что, помимо обусловлен-
ных вторжением России на Украину ошеломляю-
щих издержек для России и ее народа, действия 
России — как говорили сегодня многие ораторы — 
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обходятся остальному миру еще дороже. Нам всем 
известно, что резко взлетели цены на продукты 
питания и энергоносители. По мировым рынкам 
был нанесен удар. У стран образуются все более 
серьезные задолженности. Все это сказывается на 
наиболее уязвимых категориях населения в боль-
шом количестве стран мира, многие из которых и 
без того испытывали трудности из-за последствий 
пандемии коронавирусной инфекции. Разумеется, 
мы все признаем, что каждый из нас должен прила-
гать больше усилий для поддержки стран, которые 
пытаются справиться с экономическими трудно-
стями, последствиями изменения климата, неста-
бильностью, конфликтами и ростом гуманитарных 
потребностей и потребностей в области развития. 
Многие из этих проблем возникли еще до вторже-
ния России на Украину, однако это вторжение при-
вело к их обострению и усугублению. Они также 
представляют собой симптомы более глубоких 
проблем, которые требуют проведения серьезной 
реформы, цель которой — сделать многосторон-
нюю систему более справедливой и эффективной. 

Однако, знаете ли, мы не можем не признать, 
что при ознакомлении с Уставом необходимо чи-
тать весь документ. Мы не можем просто выбороч-
но цитировать тот или иной его пункт. Мы должны 
прочесть все статьи и понять документ в целом. И 
тогда, подумать только, мы обнаружим, что Устав 
направлен на обеспечение прав человека. Обе-
спечение гендерного равенства. И прежде всего 
обеспечение удовлетворения потребности в соци-
альной солидарности и экономическом развитии. 
Устав — это нечто гораздо большее, чем просто 
восхваление национального суверенитета. Мы ни-
когда не должны ограничивать нашу способность 
создавать новые институты для противодействия 
новым угрозам и вызовам, а ведь это именно то, 
чем мы все занимаемся с 1945 года. Устав — это не 
смирительная рубашка, которая предназначена для 
воспрепятствования рассмотрения нами насущных 
вопросов. Если позволите, я хотел бы, позаимство-
вав чужую метафору, сказать, что Канада считает 
Устав живым деревом — живым документом, прин-
ципы которого понятны и жизнеспособность кото-
рого зависит от нашей общей добросовестной при-
верженности обновлению. 

Одним словом, наше представление об Уставе 
и многостороннем подходе сильно отличается от 
представления Российской Федерации, о чем свиде-

тельствует ее поведение в последний год. Мы твер-
до верим в правила, которые распространяются на 
всех и каждого из нас, в том числе на нас самих. 
Верим в человеческое достоинство и равноправие. 
Считаем, что эти ценности должны продвигаться в 
рамках национальных, региональных и междуна-
родных документов и институтов. Мы не считаем, 
что в 1945 году мир замер. У нас нет ностальгии по 
миру, разделенному на сферы влияния или силовые 
блоки. Прежде всего мы хотим продолжать строить 
Организацию Объединенных Наций, которая будет 
решать проблемы сегодняшнего и завтрашнего дня. 
И да, мы безоговорочно верим в то, что «мы, на-
роды Объединенных Наций», как воодушевляюще 
сказано в самом начале Устава, имеем не меньшее 
значение, чем сами государства. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Беларуси. 

Г-н Рыбаков (Беларусь): Мы благодарим рос-
сийское председательство за созыв текущего засе-
дания Совета Безопасности по чрезвычайно акту-
альной тематике. 

Сегодня мы все являемся свидетелями глобаль-
ной политической, социальной и экономической 
трансформации — перехода к многополярному 
устройству мира. Расставаться с присвоенными при-
вилегиями, приняв существующие реалии, непро-
сто. В борьбе за сохранение однополярного миропо-
рядка и монополии на его устройство используется 
весь доступный арсенал политических, экономиче-
ских и силовых инструментов: санкции, разжигание 
политической, социальной, этнической, религиоз-
ной, языковой и культурной розни, намеренная де-
стабилизация ситуации с безопасностью в целых ре-
гионах. Односторонние принудительные меры про-
тив более чем трех десятков суверенных государств, 
применяемые в нарушение всех норм международ-
ного права, негативно сказываются на качестве жиз-
ни более трети человечества. Санкции — современ-
ная форма неоколониализма. Санкции фактически 
стали повседневным инструментом Вашингтона и 
его сателлитов для оказания давления на неугодные 
страны, имеющие собственное мнение. Республика 
Беларусь никогда не была инициатором ограничения 
сотрудничества с Соединенными Штатами Америки 
и Европейским союзом. В нарушение всех норм меж-
дународного права в отношении нашей страны вве-
дены политические, торговые, финансовые и иные 
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санкции, которые ограничивают возможности раз-
вития простых людей. Несмотря на беспрецедентное 
внешнее давление, Беларусь открыта к возвращению 
к нормальным отношениям со всеми странами и во 
всех сферах, но не в обмен на наши национальные 
интересы и ценности. 

Сегодня на кону стоят будущее многостороннего 
сотрудничества и роль самой Организации Объеди-
ненных Наций. За свою историю наша Организация 
добилась успехов в различных областях. Но сегодня 
мир как никогда нуждается в площадке истинного 
многостороннего сотрудничества на принципах су-
веренного равенства государств, невмешательства 
во внутренние дела, уважения всех законных озабо-
ченностей государств и в сфере безопасности, и в во-
просах развития. 

Выполнение целей, заложенных в Уставе Орга-
низации Объединенных Наций, по-прежнему оста-
ется труднодостижимым, и вот лишь несколько при-
чин бедственной реальности: попытки отдельных 
стран игнорировать цели и принципы, закрепленные 
в Уставе Организации Объединенных Наций, или 
даже заменить их набором так называемых «пра-
вил», неизвестных большинству и устанавливаемых 
исключительно в собственных интересах; избира-
тельный подход к выполнению норм международно-
го права или их произвольное толкование; отказ от 
выполнения обязательств в рамках международных 
соглашений и договоров, участниками которых яв-
ляются члены международного сообщества, в том 
числе на основе претензий на исключительность; 
возрождение блокового сознания и противодей-
ствие становлению многополярного мира. Истин-
ная многосторонность невозможна без стремления 
к диалогу и поиску компромиссов, учитывающих 
интересы всех заинтересованных сторон. В этом и 
заключается ценность принятия решений на основе 
консенсуса. 

На фоне заявлений некоторых партнеров, связан-
ных с необходимостью — а в некоторых случаях и с 
требованием — пересмотра традиционных форм по-
иска взаимоприемлемых решений особенно тревож-
ным видится предложение Консультативного совета 
высокого уровня по обеспечению эффективности 
многосторонней системы, опубликованное несколь-
ко дней назад, о возможности пересмотра самого по-
нятия «консенсус» либо вовсе отказа от его практи-
ки, представляющей, как говорится в документе, 

«в высшей степени неэффективный и неспра-
ведливый подход, позволяющий небольшому 
числу государств блокировать действия, кото-
рые явно необходимы для решения проблем, 
вызывающих глобальную озабоченность». 

Мы решительно, категорически отрицаем такие 
подходы и в данной связи напоминаем о принципе 
суверенного равенства, на основе которого и созда-
валась Организация, где голос каждого государства 
равнозначен. Именно данный принцип позволяет 
избегать диктата и навязывания неприемлемых 
решений. Только согласие всех заинтересованных 
сторон придает любой инициативе наиболее эф-
фективный и справедливый характер. 

Многосторонность — это коллективные дей-
ствия и совместный поиск решений общих про-
блем. Убеждены, что именно Организация Объеди-
ненных Наций призвана играть ключевую роль в 
борьбе с попытками подорвать многосторонность. 
Именно Организация Объединенных Наций яв-
ляется универсальной платформой, обладающей 
наибольшей легитимностью и нормативным потен-
циалом для того, чтобы в условиях взаимозависи-
мого мира отвечать на вызовы и угрозы на основе 
диалога, взаимопонимания, терпимости, взаимного 
уважения, солидарности и консенсуса в интересах 
политического и экономического развития, соци-
ального прогресса, мира и безопасности, соблюде-
ния прав человека и верховенства права. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Бангладеш. 

Г-н Хоссейн (Бангладеш) (говорит по-
английски): Я тепло поздравляю Россию с вступле-
нием на пост Председателя Совета Безопасности в 
апреле и благодарю Постоянное представительство 
Российской Федерации за организацию сегодня, 
когда мы отмечаем Международный день много-
сторонности и дипломатии во имя мира, этих сво-
евременных прений. Выражаем признательность 
министру иностранных дел Российской Федерации 
г-ну Сергею Лаврову за руководство работой Со-
вета в ходе сегодняшних прений, а также благода-
рим Генерального секретаря за его содержательное 
заявление. 

Сегодня мир сталкивается с множеством слож-
ных и многоаспектных проблем, таких как изме-
нение климата, конфликты, восстановление после 
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пандемии коронавирусного заболевания, сохране-
ние биоразнообразия и предотвращение загрязне-
ния окружающей среды, а также продовольствен-
ный, энергетический и финансовый кризисы. Мы 
считаем, что эффективная многосторонняя систе-
ма, предусматривающая участие всех государств-
членов и других соответствующих заинтересован-
ных сторон, является наилучшим инструментом 
для преодоления этих многочисленных и взаимос-
вязанных проблем, в частности путем соблюдения 
принципов Устава Организации Объединенных На-
ций. В этой связи позвольте мне заострить внима-
ние на нескольких моментах. 

Во-первых, центральным элементом эффектив-
ного многостороннего подхода, способствующим 
урегулированию глобальных конфликтов и кризи-
сов и укреплению мира и безопасности, остаются 
принципы Устава Организации Объединенных На-
ций. В Конституции Бангладеш закреплены обяза-
тельства, схожие с обязательствами по Уставу Ор-
ганизации Объединенных Наций: мы также непоко-
лебимо привержены обеспечению международного 
мира и безопасности на основе принципов уваже-
ния национального суверенитета и равенства, не-
вмешательства во внутренние дела других стран, 
мирного урегулирования международных споров 
и соблюдения норм международного права. Отец 
нашей нации Шейх Муджибур Рахман, известный 
также как «Бангабандху», также был ярым сто-
ронником многостороннего подхода и защитником 
принципов Устава Организации Объединенных На-
ций. В своей первой речи, с которой он выступил 
в Организации Объединенных Наций в 1974 году 
(см. A/PV.2243), он заявил, что в мире, отмеченном 
горем, несчастьем и конфликтами, Организация 
Объединенных Наций остается надеждой человече-
ства на будущее. 

Во-вторых, с момента вступления Бангладеш 
в состав Организации Объединенных Наций в 
1974 году мы находимся на переднем крае деятель-
ности Организации Объединенных Наций, в том 
числе в части поддержания международного мира 
и безопасности, что является одним из основных 
направлений деятельности в соответствии с Уста-
вом Организации Объединенных Наций. Сегодня 
Бангладеш является страной, предоставляющей 
наиболее многочисленные воинские и полицейские 
контингенты в состав операций Организации Объе-
диненных Наций по поддержанию мира, что свиде-

тельствует о нашей важнейшей роли в поддержании 
международного мира и безопасности. В 1999 году 
под руководством Бангладеш была принята истори-
ческая резолюция Генеральной Ассамблеи о куль-
туре мира (резолюция 53/243 Генеральной Ассам-
блеи), после чего в Ассамблее каждый год прини-
малась резолюция на эту тему в целях содействия 
мирному урегулированию конфликтов, взаимному 
уважению и пониманию и международному со-
трудничеству. Премьер-министр Бангладеш Шейх 
Хасина является активным борцом за утверждение 
эффективного многостороннего подхода и защит-
ником Устава Организации Объединенных Наций. 
Гуманность и мужество нашей страны, принявшей 
более 1,2 миллиона представителей народности ро-
хинджа, что спасло регион от потенциальной де-
стабилизации, также обусловлены ее неизменной 
приверженностью соблюдению принципов Устава 
Организации Объединенных Наций. 

В-третьих, необходимо активизировать эф-
фективную многостороннюю деятельность и при-
дать ей новый импульс, в том числе посредством 
утверждения ориентированных на будущее руково-
дящих принципов и стратегии урегулирования по-
тенциальных будущих кризисов на основе глобаль-
ной солидарности и сотрудничества. В этой связи 
мы приветствуем доклад Генерального секретаря 
«Наша общая повестка дня» (A/75/982), в котором 
сформулированы идеи на ближайшие 25 лет и пред-
ставлено видение Генерального секретаря в отно-
шении будущего глобального сотрудничества. 

И, наконец, в-четвертых, мы переживаем кри-
тический период, когда сомнению подвергается 
само понятие многосторонности. Сейчас — воз-
можно, как никогда ранее — настоятельно необхо-
димо, чтобы все государства — члены Организации 
Объединенных Наций объединили усилия и начали 
применять Устав в соответствии с его подлинным 
духом в целях решения текущих глобальных про-
блем и реализации чаяний нынешнего и будущих 
поколений. Мы должны изучить возможности ин-
новационного применения принципов Устава. Со-
вет Безопасности несет главную ответственность 
в этом отношении, равно как и ответственность за 
защиту интересов человечества, которое стремится 
жить в мире. Бангладеш готова внести свой вклад в 
эту работу. 
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Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Шри-Ланки. 

Г-н Пиерис (Шри-Ланка) (говорит по-
английски): Говорят, что благополучие человече-
ства и его мир и безопасность невозможно гаран-
тировать до тех пор, пока не удастся окончательно 
обеспечить его единство, чего, по нашему мнению, 
можно достичь только в рамках эффективной мно-
госторонней системы, основанной на таких важ-
нейших принципах, как учет мнений друг друга, 
инклюзивность и солидарность. Семьдесят восемь 
лет назад мир объединился, чтобы подписать Устав 
Организации Объединенных Наций и избавить гря-
дущие поколения от бедствий войны. Сегодня, ког-
да мир сталкивается с одним из самых серьезных 
вызовов в области глобальной архитектуры мира, 
значение Устава велико как никогда. В своем стрем-
лении к созданию эффективной многосторонней 
системы и использованию средств дипломатии во 
имя мира мы, мировое сообщество, подтверждаем 
нашу непоколебимую приверженность принципам 
многосторонности, верховенства права и глобаль-
ного управления. 

В то время как мир только начал оправляться от 
вызванных пандемией беспрецедентных проблем, 
мы столкнулись с новыми конфликтами, что созда-
ло еще большую неопределенность. Происходящая 
на наших глазах агрессия является не только гума-
нитарной катастрофой для тех, кого она непосред-
ственно затрагивает, но и серьезно сказывается на 
мировом сообществе, в особенности развивающих-
ся странах. Отцы — основатели этой Организации 
создали ее с целью поддержания международного 
мира и безопасности, развития дружественных от-
ношений между народами и принятия других соот-
ветствующих мер для укрепления всеобщего мира. 
Они стремились также обеспечить международное 
сотрудничество для решения экономических, со-
циальных, культурных и гуманитарных проблем и 
содействия соблюдению всеобщих прав человека 
и основных свобод. Политическая, военная, эконо-
мическая, экологическая, социальная и культурная 
среда, в которой действует Организация Объеди-
ненных Наций, значительно изменилась за прошед-
шие годы, и эти перемены продолжаются. 

Поддержание международного мира и безопас-
ности входит в число первостепенных задач Сове-
та Безопасности как главного органа Организации 

Объединенных Наций, занимающегося такими во-
просами. Мне было приятно услышать, что в ходе 
заседания в первой половине дня Генеральный се-
кретарь изложил свою неизменную позицию (см. S/ 
PV.9308) по вопросу о серьезной ситуации в Судане 
и о других конфликтах, создающих угрозу миру во 
всем мире. Считаю, что в этой связи уместно вспом-
нить слова императора Хайле Селассие, который с 
удовлетворением отметил следующее: 

«В Уставе Организации Объединенных Наций 
отражены самые благородные стремления че-
ловека: отказ от применения силы при решении 
споров между государствами; обеспечение прав 
человека и основных свобод для всех, незави-
симо от расы, пола, языка или религии; сохра-
нение международного мира и безопасности» 
(см. A/PV.1229, пункт 5). 

Помимо этих первоначальных целей по со-
хранению мира, защите прав человека, созданию 
основ международного правосудия и содействию 
экономическому и социальному прогрессу Органи-
зация Объединенных Наций вот уже почти на про-
тяжении 80 лет с момента своего основания решает 
возникающие проблемы, в частности ведет борьбу 
с ВИЧ/СПИДом, пандемиями и последствиями из-
менения климата и работает с большими данными. 
Бывший Генеральный секретарь Пан Ги Мун ска-
зал, что краеугольным камнем мира и безопасно-
сти для всех народов служит экономическая и со-
циальная безопасность, основанная на устойчивом 
развитии. По его словам, это ключ к решению всех 
проблем. Почему? Потому что так мы сможем ре-
шать все важнейшие проблемы, такие как нищета, 
изменение климата, ухудшение экологической об-
становки и снижение политической стабильности, в 
качестве элементов одной большой работы. 

Был задан вопрос, может ли Совет Безопасности 
сделать больше для обеспечения мира и безопас-
ности во всем мире. Необходимо внимательно от-
носиться к тому, что сегодня происходит в системе 
Организации Объединенных Наций, в рамках ко-
торой политические цели и приоритеты многих со-
временных государств претерпевают масштабные 
качественные изменения. Мир находится в процес-
се перехода от структуры международных отноше-
ний, основанной на принципе «холодного мира», к 
новой системе выживания даже ценой человеческих 
ценностей, которая, помимо всего прочего, резко 
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противоречит принципам многостороннего подхо-
да. Нам необходимо принимать эффективные меры 
в ответ на такие изменения, с тем чтобы мы могли 
претворить в жизнь «Нашу общая повестку дня» 
(A/75/982), Саммит по целям в области устойчивого 
развития, Саммит будущего, новую повестку дня 
для мира и декларацию о будущих поколениях. 

Ранее уже отмечалось, что миру нужен всеобъ-
емлющий, справедливый и гуманный порядок, при 
котором будут защищены права всех и каждого и 
обеспечены мир и безопасность. Нельзя упускать 
эту цель из виду, поскольку ее достижение отвечает 
нашим интересам и имеет решающее значение для 
нашего выживания. Призываем все стороны во всех 
военных конфликтах проявлять сдержанность и ис-
пользовать передовые методы дипломатии при под-
держке своих многосторонних партнеров, посколь-
ку добиться мира вполне возможно, если только мы 
захотим понять, как сделать это. Развивающиеся 
страны нуждаются в мире, и этот вопрос стоит для 
них особенно остро. 

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
представителю Малайзии. 

Г-н Мухамад (Малайзия) (говорит по-
английски): Прежде всего хотели бы поблагодарить 
Россию как Председателя Совета Безопасности за 
организацию сегодняшних открытых прений. Ма-
лайзия также выражает признательность Генераль-
ному секретарю Антониу Гутерришу за его сооб-
щение (см. S/PV.9308). 

Индонезия присоединяется к заявлению, с ко-
торым выступил представитель Азербайджана от 
имени Движения неприсоединившихся стран. 

Созыв этих открытых прений является весьма 
своевременным, поскольку в мире сохраняется до-
садный раскол. Масштаб конфликтов растет, а уси-
лия, направленные на достижение мира, неодно-
кратно потерпели неудачу. В таких местах, как Па-
лестина, Мьянма и Украина, по-прежнему страдают 
люди, и это лишь некоторые примеры. Во всем мире 
растут масштабы ненависти и недоверия, увеличива-
ется угроза экстремизма и терроризма, продолжает-
ся распространение оружия массового уничтожения. 

Организация Объединенных Наций появи-
лась 78 лет назад и была призвана стать гарантом 
международного мира и безопасности, поборником 
прав человека, защитником международного права 

и главным двигателем социально-экономического 
прогресса. Как гласит Устав Организации Объеди-
ненных Наций, нас всех объединяет стремление к 
обеспечению мира во всем мире. Вместе с тем мас-
штабные кризисы, с которыми мы сталкиваемся 
сегодня, лишь подтверждают тот факт, что много-
сторонний подход находится в огромной опасности. 
Для сохранения решающей роли Организации Объ-
единенных Наций как основополагающего компо-
нента международного сотрудничества, нам необ-
ходимо защищать и укреплять ее, с тем чтобы она 
могла противостоять все более сложным глобаль-
ным вызовам. В силу этих причин Малайзия твердо 
убеждена, что совместная работа по поддержанию 
этой системы, основанной на универсальных для 
всех ценностях, отвечает нашим общим интересам. 
Всем государствам-членам необходимо сохранять 
единство в наших коллективных усилиях по защите 
закрепленных в Уставе Организации Объединенных 
Наций целей и принципов и обеспечивать их со-
блюдение. Необходимо активизировать диалог и со-
трудничество между нами в целях сохранения этих 
принципов и многосторонней системы. Как предус-
мотрено в Уставе, Организация Объединенных На-
ций выступала и продолжает выступать в авангарде 
различных международных и многосторонних уси-
лий по борьбе с возникающими вызовами и по под-
держанию международного мира и безопасности. 

Малайзия также вновь заявляет о своей полной 
поддержке Декларации лидеров Ассоциации го-
сударств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) об укре-
плении многостороннего подхода, принятой на 
тридцать восьмом саммите АСЕАН в 2021 году, и 
подтверждает свою убежденность в том, что регио-
нализм и многосторонность входят в число жизнен-
но важных инструментов глобального сотрудниче-
ства. Сила и ценность таких систем заключается в 
их основанной на правилах природе и их инклюзив-
ности, транспарентности и открытости, зиждущих-
ся на взаимной выгоде и уважении. На наш взгляд, 
в докладе Генерального секретаря «Наша общая 
повестка дня» (A/75/982) и содержащихся в нем ре-
комендациях изложены правильные представления 
и стратегии для обеспечения скоординированной 
работы многосторонней системы и достижения це-
лей в области устойчивого развития. Это дает го-
сударствам-членам возможность для более эффек-
тивного сотрудничества на базе общих глобальных 
площадках. 
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В своей внешней политике Малайзия всегда со всеми заинтересованными странами путем кон-
исходила из принципов конструктивного сотруд- структивного участия в работе различных много-

сторонних форумов. ничества на основе многостороннего подхода. В 

этой связи мы будем и впредь тесно сотрудничать Заседание закрывается в 17 ч 50 мин. 
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